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n e m  l e s z  v á l a s z t á s "

Vasárnap délelőtt tartotta zászlóbontó
nagygyűlését Szombathelyen a Nemzeti E gy
ség pártja, amelyen megjelent Gömbös Gyula 
miniszterelnökön kívül Höman Bálint közok
tatásügyi miniszter, Darányi Kálmán állam
titkár, Sztranyavszky Sándor pártelnök, An
tal István miniszteri tanácsos, sajtófőnök, 
továbbá a Keresztény Gazdasági Párt részé
ről Huszár M ihály, Lingauer Albin, Varga 
Gábor és igen sok egységespárti képviselő.

A  gyűlést Ostjfy Lajos főispán nyitotta 
meg. A z elnöki széket Herbst Géza alispán 
foglalta el.

Gömbös miniszterelnök beszédét azzal 
kezdte meg, hogy mint haladó konzervatív po
litikus le kellett jönnie megyéjébe- Szemben 
állt ugyan a múltban a megye tényezőivel, de 
most nyílt sisakkal jö tt le. Legelőször a Füg
getlen Kisgazda Párt kritikájára válaszolt, 
akikről azt mondotta, hogy világnézet szem
pontjából, állítólag, hozzá közel álló párt. 
Kritikájukat azonban nem tartja tárgyilagos
nak.

A  i i  pont megvalósítását már megkezdte.

Különben is nem azon van a hangsúly, hogy 
két és fél hónap alatt mit valósított meg, ha
nem azon, hogy program ja: a  nemzeti öncé- 
lúság. A zt is mondották, hogy nem m er a 
nagytőkéhez hozzányúlni. E lég merész ahhoz, 
hogy bátran képviselje a maga dolgait. K api
talista elgondolás alapján áll. Szocializmussal 
szemben az választja el, hogy törekvése: 
mindenkor családjának és nemzetének gyiijt-
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hessen vagyont. Ezért a polgári gondolatok
nak harcos gondolatokká kell válniok.

A  klnzaorázó, a nemzet és a termelés érde
kelt egyoldalúan felfogó bizonyos családi 
hitblzományokat létesítő kapitalizmust nem 

helyesli,
de reméli, hogy a kapitalisták megértik gaz
dasági politikáját és a tökét csak eszköznek 
tekintik a nemzet kezében. U talt arra, hogy 
kormánya m ár egyhetes működési tartama 
alatt leszállíttatta a kamatlábat és most 

bejelenti, hogy számolni lehet a kamatláb 
újabb leszállításával Is.

Elhangzott az kijelentés, hogy am it a kar
telekkel szemben teszek, az vagy naivitás, 
vagy szemfényvesztés. Kijelentem, hogy sem
miféle kariéinak tagja nem vagyok, boldog 
volnék azonban, ha volna mezőgazdasági kar
tel, mert megkívánná a mezőgazdaság érdeke, 
hogy éppen olyan súllyal essék latba a gazda
sági életben, mint m ás ipari érdekeltség. De 
nem is a kartelen van a hangsúly, hanem az 
árpolitikán. Én nem bánom, szövetkezzék a 
kartel egyoldalúan, de adjon olcsón csizmát, 
kaszát, nem érek semmit sem azzal, ha a kar
telt feloszlatom, de titokban ugyanazt az ár
politikát követi, mint eddig.

A z én törekvésem az ármegállapítás, ár- 
megállapító bizottság létesítése, mert az a 
fontos, hogy

olcsó áruhoz jusson a mezőgazdaság.
Félek a választójogtól? Papiros, amennyiben 

törvényről van szó, élet, ha a végrehajtásról 
van szó. Nem félek sem az egyiktől, sem a  má
siktól. Nem az a fontos, hogy milyen a vá
lasztójog, a fontos az, hogy a Ház milyen tör
vényeket alkot s milyen intézkedéseket léptet 
életbe a kormány. Ebben a kérdésben is ösz- 
szetévesztik a form át a lényeggel.

—  Reálpolitikai szempontból a meglevő 
kompakt többséget jelentő pártra kell tá
maszkodni, mert

nem az a fontos, hogy minduntalan vá
lasztás legyoa s hogy az egyik párt nyer-e 
öt mandátummal többet, vagy a másik, 
de az a fontos, hogy a kilencvenöt pont 

megvalósul-e.
Nem a  parlamentért van az orszá g , d e az  
országért van a  parlament M a, amikor az 
élet brutális kényszerűséggel nehezedik rá ax 
emberekre, munka és kenyér kell.

Külpolitikájában a béke és megértéé szel
lemét képviseli a revíziós gondolat szolgála
tában.

A  békerevizlő megindult a teljes egyen
jogúság alapján.

A  gazdasági kérdéseket a nemzeti politika 
szempontjából nézi. Mezőgazdasági ország 
vagyunk, a súlypont a mezőgazdaságra esik. 

Nem képvisel azonban egyoldalú agrár
érdekeket, mert az Ipar, mezőgazdaság, 
kereskedelem ée az Intellektuális osztály 
élete szerves rendszerbe forr össze, melyet 

nem szabad szétbontani. 
Mezőgazdasági termékek részére piacokat 

keres. Társadalmi osztályok ne álljanak egy

mással szemben. Nem érti miért van az ipar
nak 26 érdekképviselete,

nem érti, hogy egy városban különbséget 
tegyenek katolikus, protestáns és más fe

lekezet között.

U j m agyar ember-típusra van szükség. Az 
ellenzék mindent sárbaránt és mindent rossz
nak talál, valósággal elveszi az ember életked
vét. A z uj m agyar típus lüktető életet kíván. 
Ez a típus

nem szereti a bürokráciát, mely önmagá
nak akar élni,

ezért kívánja, hogy a bürokrácia siessen és 
gyorsan vigye előre a dolgokat. Nem kellenek 
negatív emberek. Ha nem lett volna 95 pont, 
nem lett volna az ellenzéknek mit kritizálni. 
Nem jó  az a kritika, mely nem tud jobbat 
adni ahelyett, amit kritizál. Nem  keres nép
szerűséget, de szervez fanatikus hittel. Az ál
lamháztartást nem szabad elhanyagolni. E gy  
gondolat köré kell csoportosulni egy politikai 
táborban. A  huszadik század embere inkább 
tervező, mint filozofáló.

A  kormány nem önmagáért van, hanem 
eszköze a nemzetnek,

még a király is csak eszköz a nemzet életében. 
A z államháztartás egyensúlya fontos, ugyan
úgy fontos a pénz stabilitása és a töke védelme 
is. Nem lehet olyan politikát elképzelni, mely 
tiengedi az adókat. Adókedvezményeket ad 
ugyan, aki jó  adófizető azon segíteni kell.

Végül arról beszél, hogy m it tett eddig a 
kormány.

Hitet adott a  nemzetnek, önbizalmat saját

létében. Járt az export érdekében Rómában 
és találkozott Dollfuss kancellárral, a mező- 
gazdasági hitelek visszafizetésénél pedig en
gedményeket tett. Inségmunkák révén igyeke
zett segíteni a munkanélküliek helyzetén, né
hány kartellt feloszlatott és megkezdődött a  
kamatleszállítás. A  napokban megindul a K i
viteli Intézet működése. E gy rövidlejáratú 
gazdasági munkaterv során pedig az útépíté
sek megkezdődnek.

Készen van a racionalizálási törvényjavas
lat, mely egyszerűbbé teszi az állami, 
megyei és a községi háztartást és a köz- 

igazgatást.
A  napokban készül el az O TI szanálási ren
delet és

készen áll a rokkant törvény, munkálatban
a hitbizományi reform, 

mely kapcsolatos a telepítési kérdéssel. Jön 
az új nyugdíjtörvény.

Szentmártoni Radó Lajos indítványára ez
után megalakult a szombathelyi egység pártja, 
majd a gyűlés a Himnusz éneklésével véget 
ért.

M e g h a lt B e rn s te in  E d e , 
a  szo cia lista  re v íz io n iz - 

m u s  m e g a la p ító ja
Borimból Jelentik: Bernstein Ede szociáldemokrata 

▼olt blrodalmigyűlési képviseld, aki Marx és Engels 
baráti kóréhem tartozott és később a revlzionizmns meg
alapítója lett, nyolcvanhárom éves korában meghalt.

F é l  a  n a g y a d ó t ó l  7

R E K O R D
kifogástalan kűHőldvóteH biztosít

az óriásadó üzem behelyezése 
után is. Elegáns külseje, vala
mint ntólérhetetlen hangszí
nezete folytán kategóriájában 
versenyen kívül áll. Az állo
másokat nem kell keresni, 
hanem egyszerűen beállítani.
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Hasznos tudni,
hogy a derűs hangulat, jó  k ö z é r z é s  mindig 
a gyomor és belek kifogástalan működésétől függ

S z o r u lá s b a n  szenvedőknél, 
e m é s z t é s i  hiányoknál pedig

Schmldthauer
t e r mésze t es Igmándi

keserüvize válik be legjobban.

Törvényjavaslat készül 
az államfő helyettesítéséről

Politikai körökből a következő készülő 
törvényjavaslatról szereztünk értesülést: 

A kormány, gazdaságpolitikai és finánc
politikai tervein, úgyszintén a választó- 
jogi törvény reformján felül foglalkozik 
egy fontos és jelentőségteljes közjogi 
törvényjavaslat kérdésével. Arról van 
ugyanis szó, hogy az 1920. évi I. törvény
cikkben foglalt egyes rendelkezéseket ki- 
terejsztenék és e törvény kicgészitéseké- 
pen kormányzóhelyettcsi méltóságot léte
sítenének. A törvényjavaslat kidolgozá
sát és benyújtását az a körülmény indo
kolja, hogy mindenütt a külföldön, ahol

HYPEROL
ideális száj- és torokíeriőtleeílö

az államfő választás útján kerül az ország 
élére, egyidejűleg törvényileg gondoskod
nak helyetteséről is. Az Egyesült-Álla
moknak törvényes elnökhelyettese ven, 
Franciaországban az államfő helyettese 
a mindenkori miniszterelnök, Németor
szágban a birodalmi törvényszék elnöke. 
Egyedül nálunk nincs a kormányzónak 
helyettese. Éppen ezért szükségessé vált 
ennek a kérdésnek törvényes rendezése, 
még pedig vagy olyan formában, hogy 
előre megválasztott állandó helyettese 
lenne a kormányzónak, vagy pedig a he
lyettesítés joga a mindenkori miniszter
elnököt illetnék meg. E törvényjavaslat 
megszerkesztésének semmiféle más, kü-ö- 
nös indoka nincs, mint legfel jebb az, hogy 
az államfő esetleges külföldi tartózkodá
sa vagy más akadályoztatása esetén nincs 
törvényesen rendezve a helyettesítés ügye.

Paul Boncom* kormányt
alakított

Egész napon át tartó tárgyalások után 
Paul Boncournak este 8 óra tájban sikerült 
megalakítani kormányát. A  kormány való
színű összetétele a következő:

Miniszterelnök és külügy: Paul Boncour, 
pénzügy: Chéron, közmunkaügy: Csörgés 
Bonnct, belügy: Chautemps, hadügy: DaJa- 
dier, légügy: Painlavé, tengerészetügy: Ley- 
gues, f  öldmívelésügy: Queuille, nyugdíjügy: 
Gálét dr., igazságügy: Steeg, kültecgvetéa- 
ü g y : Gardey, közoktatásügy: De Monzie,

gyannatügy: Albert Sarraut, m unkaügy:
Daümier, közegészségügy: Danielou, kereske
delemügy: Jouvenel, posta- és távirdaügy: 
Laurent-Eynac. A z igazságügyi és költségve
tés ügyi tárcák betöltése nem végleges.

A  szocialisták azért tagadták meg a kabi
netben való részvételt, mert a miniszterelnök 
a mostani válságos pénzügyi és gazdasági 
helyzetben nem merte vállalni a messzemenő 
reformok kockázatát.

Huszadik
sikertelen

öngyilkosság
A  Margithidon, b  sziget bejárata közelében 

egy kiskabátban lévő harmincévesnek látszó 
fiatalember átvetette m agát a korláton és a 
következő pillanatban m ár el is tűnt a köddel 
borított Dunában. A  rendőrség motoros őrsé
ge, kimentette az öngyilkosjclöltct, akit a 
mentők a Rókus-kórházba szállítottak. Zsebei
ből előkerültek személyazonossági iratai, ame
lyekből megállapították, hogy az életunt a 
Rókusnak légi ismerőse, K ö r le y  Lajos cipő
gyárosnak harmincéves rézműves fia : K ö r le y  
László.

K ö r le y  László huszadik ízben követett el 
vasárnap reggel öngyilkosságot. Mintegy 

tízszer a Duna hullámaiban keresett me
nedéket a sorscsapások elöl, tízszer pedig 
a legkülönbözőbb más módokon akart meg

szabadulni az élettől.
öngyilkossági kísérleteinek sorozatában a 
méregtől kezdve, a borotván keresztül a lúg
kőig minden szerepelt.Körleynek azonban nem
csak az életben nem sikerült semmi, hanem 
még a halálba sem sikerült menekülnie.

Mintegy három évvel ezelőtt egyik dunai 
öngyilkosságánál fe lv á g ta  a h a sá t és a k k o r  
haldoleolva szá llíto ttá k  a  R ók u sb a . A  gondos 
kezelés azonban ekkor is megmentette az élet
nek. Annak idején a rendőrség életvédelmi 
osztályának vezetője: R isz tic s  Lázár rendőr- 
tanácsos vette pártfogásába a szerencsétlen 
fiatalembert, akit egy Sátoraljaújhely mellett 
levő bérgazdaságban sikerült elhelyezni. K ö r 
ley  László, aki különben több nyelvet beszél, 
használhatóságával munkaadójának teljes el
ismerését érdemelte ki. Zavartalanul teltek az 
egykor dúsgazdag fiatalember napjai, amikor 
k ö rö zö lev e le t a d la k  k i e llen e . A  körözölevél 
szerint több csalást követett el a fővárosban. 
Csendőrök jelentek meg a bérgazdaságban, 
akik Körley Lászlót tagadása ellenére Buda
pestre szállították és a rendőrségre állították 
elő.

A  rendőri kihallgatás sem hozott semmi 
eredményt. A  csalással vádolt Körley László 
állhatatosan megmaradt első vallomása mel
lett, hogy n em  k ö v e te t t  e l  s em m ifé le  b ű n cse
lek m én yt, m ajd kérte, hogy vezessék Risztics 
Lázár elé. A z életvédelmi osztály vezetője 
előtt ekkor megrázó jelenet játszódott le.

—  Tanácsos úr, —  mondta Körley sírva 
—  mentsen meg. Csalással vádolnak. E sk ü 
szöm  a z  éd esa n yá m  em lék ére , h o g y  á rta tla n  
v a g y o k  és  csa k  tév ed ésn ek  leh e tek  az á ldoza
ta. Tanácsos úr tudja, hogy amikor éheztem 
és a legnagyobb nyomorban voltam, akkor 
sem nyúltam a máséhoz, akkor sem csaptam  
be senkit, inkább a halált választottam.

A  tényállás az volt, hogy egy fiatalember az 
egyik fővárosi textilcégnél jelentkezett rész- 
ietügynöknek. A  cég ki is adott részére kü
lönböző szöveteket, ennek ellenében azonban 
o tt  ta r to ttá k  a je le n tk e z ő  o k m á n ya it és  ezek  
az ira to k  K ö r le y  L á szló , k o lozsvá ri szü letésű , 
rézm ű ves  n e v é r e  v o lta k  k iá llítva .

Később sikerült Körleynek alibit bizo
nyítani,

amelyet alátámasztott az a körülmény is, 
hogy a fe l je le n tő  a  s z em b es íté sn é l n em  ism er
te f e l  K ö r le y b en  m eg k á ro s ító já t . Ezek után 
természetesen nyomban szabadlábra helyez
ték az ártatlanul gyanúsítottat, akinek egyik 
öngyilkossági kísérleténél iratai eltűntek a 
zsebéből és ezzel élt vissza az ismeretlen csaló, 

A  kellemetlen incidens után Körley ismét 
elfoglalta régi állását, de néhány hónappal 
kéeőbb furcsán kezdett viselkedni, úgy hogy 
elbocsájtották állásából, m ajd néhány nappal 
később e lm eg y ó g y in té z e tb e  k erü lt, ahonnan 
azonban néhányheti kezelés után gyógyultan  
elbocsájtották.

Most ismét élőiről kezdődött az állás utáni 
futkosás. napokon keresztül igyekezett elhe
lyezkedni Körley. aki egy valamikor gazdag  
kolozsvári cipőgyáros fia , de sikertelenül. Ez 
keserítette el a szerencsétlent, aki most újra, 
immár h u szad szor alM rt a halálba m en ekü ln i.

(B . T.)

A* UTE és a MAC jutott a vízi- 
póló-kupa döntőébe

Az dszókoulició vasárnap délután úszóversenyt rende
zett a margitszigeti Nemzeti Sportuszodában. 

Eredmények:
4x100 m gyorsúszóstaféta: 1 . UTE 4:17 mp. 2. FTC 

“  100 m *0- hólgy mellúszás: 1 Juhász Lili 
Ím J i47 1SP.U 2* Bal°* Hó,s* UTE. 3 Somló Klára III kér. TVE. -  11)0 m 1. oszt. mellúszás: l, Hild 
László UTE 3:02.4 mp. 2. Forral József FTC 3:05.6 mp, 
3. Eengváry Ákos BFAC. -  100 m ifj hátúvá*: 1 . 
Brém Ernő MAC 1:20.8 mp. 2. Nagyiványi László UTE 
3. Mólba Vilmos III. kér. TVK. — 100 m hölgy gyors- 
úszás: 1. Csányi Boriska FTC 1:20.6 mp. 2. Bábel Zsófi. 
— 200 m hölgy mellúszás: 1. Festi Margit BSF. 3.30 4 
mp. 2. Rétién Margit FTC, 3. Bárány Magda FTC. — 
66 kétharmad tn gyermek gyorsúszás: 1. Vadas József 
MTK 44 mp — 10x100 m gyorsúszóstaféta (Diana ván
dordíj): 1. UTE A) csapata 11:20 mp, 2. FTC, 3. UTE 
B) csapata.

A magyar vizipóló-kupa elődöntő mérkőzéseinek ered
ményei:

UTE-MTK 4,2 (3:2). Góllövók: Németh (2), Vágó (1) 
és Barna (1), illetve Brandi (2).

Szenzációt
OU&z f
Mert j ó t  o l c s ó n  a d

H&zma
K A L A P  10, In g  8 , N y a k k e n d ő  2 . 
Finom h á z i kábát 2 0 .  K ö n tö s  2 8  P 

K ülföldi m á rk ás k a .a p o k , B O W S A U N  O  2 2  P 
K á ro ly  k lró  y-Ct. 2 ,  a  s a rk o n .

Pletykasarok
A  R U H A A F  F É R JÉ R Ő L  h íres p r im a 

donna, ak i hosszú  idő Hiún ezen  a  hé len  lep  
f e l  e lő ször  az egyik, op ere tt színház ú jd on sá 
gán ak  fő s z erep éb en , sok  o o n d ot ok oz  m ost 
a szinház d irek ció já n a k  — to i le t t jc i  m iatt. 
A  prim adonna, ak i a n a k id ején  a n éző téren  
b izo n y íto tta  be, h o g y  s z ere li  az o lyan  ruhá
kat, a m ely ek en  —  k é v é t  a s z ö v e t , a  p r e 
m ierre  eg ész  s e reg  ú j to ile t te t  cs in á lta t. A z  
ille ték esek  azon ban  fé ln ek , h o g y  m egin t baj 
lesz  a ru hák  körü l, il le tő leg  in ká bb  akörü l, 
am i a ru hákból k i fo g  látszani. E zér t v a ló 
ságos ttcen zú ra b izo ttsá got“ a la k ito lta k  a 
színháznál, a m ely n ek  ta g ja i je len  vannak  a 
va rrón őn él a ru h a p rób á kon  és  c en tim éterre l  
a kezü k ben  m éricsk é lik , h o g y  a dekoltázs  
m eg fe le l  e  a ren d őrség  és  a sz igorú  erk ö lcs  
k ö v e  é lm én y e in ek . E zeken  a  p rób á k on  több  
a v ita  néha, m in t a színházi p rób á k on  . . .  A  
d irek ció  e g y ik  ta g ja  ez ér t jo g g a l  m ondta a 
na p okban  :

—  N álunk m ost g ő z e r ő v e l  k é t h e ly en  is
fo ly n a k  a. p ró b á k : a színpadon  és  a szuImí- 
n ő n é l . . .  N ehéz vo ln a  m rgm ond ani, h o g y  
hol n eh ezeb b  m eg g y ő zn i a p rim adonn ái, aki 
sz erep b ő l k icsit sok a t a k a r , ru hából v i 
szont k issé  k e v e s e t . . .

•

M IH Á L Y  IS T V Á N , a k in ek  k ét é v v e l  e z 
e lő tt  n a g y  s ik ere  vo lt „B é la , ak i 26 év e s “  
cím ű  dara b já va l, ú j színdarabot f e je z e t t  be
ezen  a h éten . V a lósz ín ű leg  a V íg sz ín h á z  
fo g ja  b em uta tn i a szezon  m ásodik  fe léb en  
az ú jd on sá got, a m ely  m eg in t te lje sen  k o r 
szerű  tém ához n y ú l és bá tor igazm ondásá
va l fe ltű n és t fo g  k elten i. G erhard t H aupt- 
m ann dara b ja  k elle tt ahh oz, h o g y  a V íg 
színháznál is é s z r e v e g y é k : nem  lim onádéra , 
ham  m k o m oly , jó  darabokra  van  szükség  
és  ezért ú j han got akarnak  m egh on osíta n i a 
L ip ó tvá ros  szfnh<:zában, ahonnan eddig  
m egleh etősen  szá m ű zve v o lta k  a korszerű  
prob lém ák.

•

K L IN IK Á N  fek sz ik  P éch y  E rzsi, a k in ek
az á llapota  sa jná la tosan  rossza b b od o tt  « -  
m ét. M ost R ön tgen -b esu gá rzá ssa l k ez e lik  a 
legszű kebb  p rim adonn át, ak i m ár hón apok  
óta  a n g ya li tü relem m el v is e li  b e te g ség é t . \A 
bará tok  és ism erősök  n a p on 'a  eg ész  v irá g 
erd ő v e l v esz ik  k örü l P éch y  E rzsi b eteg  
á gyá t.

•

A  S Z ÍN P A D I IK R E T , a k i m ost m u ta tk o 
zik  be a színpadon , h ír  szerin t ham arosan  
fe le s ég ü l v e sz i a tá rsszerző , a k i m aga is 
m ost ev ez  át a színpadi v iz ek re . A z  ú j társ- 
szerzők  k ö zö tt tehát szorosabb  less a k ap 
cso la t : sóg o ro k  leszn ek  . . .

•
H U N Y A D Y  S Á N D O R  k is  r e g én y t ir t,

a m ely n ek  talán az a leg n a g y o b b  é r d ek ess é 
ge , h o g y  b elő le  fo g  készü ln i H u n ya d y  Sán
dor leg ú ja b b  színdarab ja . A  r e g é n y  m eg 
írása után h ív tá k  fe l  az író  fig y e lm é t bará 
ta i arra , h o g y  m ilyen  k itű n ő  színpad i t é 
mát d o lg ozo tt fe l  a k is r e g én y b e n  és az er ed 
m ény, h o g y  H u n yad y  m áris h ozzá fog o tt  
leg ú ja b b  sz ín m ü vén ek  m egírá sá h oz,

*

R fiK K  M A R I K A  p a n a szk od ik  sok szor,
h o g y  sen k i sem  a k a r ja  elh in n i, m ilyen  
f ia ta l. V a sá rn a p  d é le lő tt  e g y  p á rb esz éd e t  
h a llg a ttu n k  ki in d iszk ré tü l az  A n d rd ssy -  
úton , a m ely e t  az  éd esa n y ja  tá rsa sá gá b a n  
lev ő  m ű vészn ő  e g y  m á sik  h ö lg g y e l f o l y t a 
to tt . R ö k k  M a rik a  pan a szos ha n gon  ép p en  
a  k ö v e tk e ző k e t  m on d otta  az id eg en  h ö lg y 
n e k :

—  K é p z e l je  a n én i, sen k i sem  a k a r ja  e l
hinni, h o g y  m ég c s ő k  tizerű cilencéves v a 
g y o k . . .  P ed ig  a n én i ism er  g y e rm ek k o ro m  
ó ta  és  tu d ja , h o g y  va lóba n  n em  v a g y o k  idő
sebb , ille tő leg  ha eg ész  b ecsü le te s  alcarok  
len n i —  a k k o r  h ú széves  v a g y o k . •. D e en 
n é l e g y  n a p p a l sem  idősebb . S ő t  o tth on  
m ég  m a is ú g y  bánnak v e lem , m in th a  en 
n é l is  sok k a l fia ta la b b  v o ln é k , . .

E zen  az ú ton  ig a zo lju k  R ö k k  M a r ik á t a 
n a g y  n y ilv á n ossá g  e lő t t  és  k iá llít ju k  róla  
a s z ü le té s i  b izo n y ítv á n y t, h o g y  csa k u g ya n  
nem  több h ú s z é v e s n é l . . .

a iá csilláé máckája!
U ow zfyu tá k , U ókís’zU itk , a fáu- 
d i k t á l o k , k tcá u + iá k

Enxéfat-Ufkúl If1 H ís'zvC M yiá csa sá ^ ,
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telefonon felhívta nőismerősét és megmérgezle 
magát egy ismert vetőmagkereskedő

Vasárnap 
telefonált a

este 9 órakor izgatott női hang 
mentőkhöz és nevének elhalIgatá-

T a k a r it á
1 darab 00 ás súrolókefe, magyar

gyökér ................................................  P  —.18
1 darab kólyhakefe .........................  „  — .38
1 „  szőnyegkefe ..........................  „  — .82
1 „  toilettkefe ...........................  „  —.82
1 bartwiseh O-ás, tiszta ló

szőr ......................................................  n 1.68
1 darab tollporló, 50 cm ......................  „  —.38
1 „ felmosóruha .................  „ —.68
1 doboz egynegyed kg-os kádpaszta „  —.68 
1 üveg hőálló kályhaezüstöző . . . .  „  —.6S
1 doboz kályhalakk, fekete .................  M — .38
1 csomag kályhafénycsítő por . . . .  „  — .10

Iz s á k  Jó zs e f R t .
F i ó k o k  m i n d e n  k e r l i l e l D e i i  

é s  m i n d e n  n a g y o b b  v á r o s b a n

sávaí a következő bejelentést tette:
—  K em én y  Im re  úrral b eszéltem  e g y  k ét  

p erc ce l eze lő tt  te le fon on . B eszélg e tés  közben  
eg y sz erre  csak  va lam i artiku lá l lan hangon  
szó lt hozzám , m ajd  hörögn i k ezd ett , végü l p e 
d ig elh allga to tt. A  telefonkapcsolás azonban 
fennmaradt. K em én y  Imre Lipót-körút 2. 
számú ház ötödik emeletén lakik, a 30 as szá
mú lakásban, attól tartok, hogy valam i baj 
ér te  ő t, kérem  m en jen ek  k i hozzá sü rgősen .

Az ügyeletes orvos azonnal m entőau tón  ki
ment a Lipót-körút 2. számú házba és ott a 
házmesterrel együtt csöngetni kezdtek, majd 
mikor választ nem kaptak, m egá lla p íto ttá k , 
h o g y  az a jtó  belü lről el va n  zárva . A  lakás 
főbejárata mellett van a konyhának külön be
járata, mire a mentőfőorvos a házmesterrel 
együtt betörte a konyhaajtó ablakát óa így be
hatoltak a lakásba.

Az elegáns lakás úriszobájában eszmélet
len állapotban, habzó szájjal találták 

Kemény Imrét.

Megállapították, hogy K em én y  valami isme
retlen méreggel megmérgezte magát. A z  Író
aszta lon  e g y  bá tyjá h oz  c ím ze tt b ú csú levelei 
találtak.

K em én y  Imre jómódú, ismert vetőmagkeres- 
kedő, ezenfelül más mezőgazdasági termények
kel foglalkozik, a Tátra-utcában van az iro
dája. A  tőzsdén is nagy szerepet játszott, e 
egyike volt a legkedveltebb, legismertebb 
magbizományosoknak. Időközben értesített fi
vére megjelent a helyszínén, intézkedésére 
K em én y  Imrét súlyos állapotban az egyik 
m agánszanatórium ba  szállították.

sfepest, W1., Rákóczi őt G. V1L, Erzsébet kört* 23 .
tn Cicim, hMcn, fifir|0«, Q,9». H4tfnwt«r<«lrh.hr, »MI|i|l.

• «U4«*üNr«, aiy*rMi|.

B e re k e s z tik  a  H á z  
első ü lé s s za k á t

A képviselöház szerdán ás csütörtökön ülést 
tart, amelynek napirendjén O stor  Józsefnek a 
házszabályok módosítására vonatkozó indíl- 
ványának tárgyalása szerepel. A z indítvány 
elfogadásának alapján a  jö v ő b en  a H á z d é l
u tá n  is ta r t ü lé sek et  és az eddigi elhatározá
sok szerint, a  ja n u á rb a n  összeillő  kép viselöh á z
csa k  d é lu tá n  f o g  ü lé sek e t  ta rta n i. ............  ^

A z  országgyűlést egyébként csütörtökön 
kormányzói kézirattal elnapolják és ezzel 

a tavaly választott országgyűlés első cik
lusa véget cr.

Ennek következtében teljesen átalakul az or
szággyűlés, illetve a képviselöház képe. A  Ház 
választott tisztikarába ugyanis a miniszter
elnökhöz közelálló emberek kerülnek. Így külö
nösen a képviselőház jegyzői karaban lesz 
számottevő változás. De az ellenzéki partok 
választott tisztviselőtagjai is mások leszneit. 
A  baloldali pártok ugyanis mindent elkövet
nek, hogy a Ház első alelnöki állasát a maguk 
számára nyerjék meg. Erre a tisztségre a 
Független Kisgazda Párt reflektál és jelöltje  
C z e t t le r  Jenövei szemben H eg y m cg i-K iss  Pál 
lesz. Ezenfelül igényt tart a Független K is
gazda Párt egy jegyzői állásra is, meg pedig 
P a k o ts  Józseféra. A z egységespárti jegyzők  
kara is lényegesen megváltozik, az új jegy
zők a Ház fiatalabb tagjai sorából kerülnek 
ki. Szó van ezenfelül, hogy P u tn o k y  Móric is 
elhagyja helyét és új háznagyot kap a képvi
selöház.

A  főrendi ház az elnapolás előtt m eg egy 
érdemi ülést tart, amelyen a képviselőház ré
széről tudomásul vett zárszámadási jelentése
ket tárgyalják.

B e n c s  B e lg rá d ijá n
B éig  rú dból jelentik: Benes cseh külügymi

niszter vasárnap reggel ideérkezett. Benes a 
délelőtt folyamán mintegy húsz percig meg
beszélést folytatott Jeftics külügyminiszterrel, 
m ajd féltizenegy órakor kihallgatáson jelent 
meg a királynál. Tituleseu román külügymi
niszter délután félnégy órakor érkezett Bel
grádija. A z első értekezlet délután üt órakor 
kezdődött.
kezdődött, Jeftics jugoszláv külügyminiszter 
elnöklésével. A z általános politikai helyzetre 
vonatkozó értesülé-sek és benyomások kicseré
lése után licncs külügyminiszter ismertette a 
leszerelési konferencia munkálatait, vonatko
zásban az öt nagyhatalom legutóbbi határoza
tával. Ebből az alkalomból a három miniszter 
megállapította nézeteinek azonosságát e kér
désben. A  következő összejövetel ma délelőtt 
10 óra 30 perekor lesz.

A vér és bőr betegségeinél
úgyszintén, ha arcbőre pattanásos, kiüté
ses, ajánlatos a vérkeringés élénkítésére 
naponta fél órával a reggeli előtt fél
pohár

természetes keserűvizet inni. Az orvosi 
tudomány legelőkelőbbjei megállapítot
ták, hogy a HUNYADI JÁNOS természe
tes keserüvíz a legtökéletesebb gyógyvíz. 
Szabályozza a székletet, levezeti a test 
felesleges káros nedveit, tisztítja és fel
frissíti a vért, előmozdítja az anyagcserét.

Mussolini: „fl revízió eszméjét leromlóim oem leltei"
Trogir (Trau) december 18.

(A  M agyar ü é l fö  alkalm i tu d ósiló já tó l)

Az egész világsajtó foglalkozott azzal a 
vandalizmussal, amelyet a kis dalmát T r o g ir  
városkában —  a z  o la sz  la k ossá g  T ra u ix ik  
h ív ja  é s  á lta lá b a n  íg y  is  is m e r ik  —  követtek 
el. Lerombolták azokat a műemlékeket, ame
lyek a régi római, görög és velencei uralom

ra emlékeztettek. A  kis T rogir városka igen 
gazdag ilyen műemlékekben a város kö
veiből valósággal sugárzik a gi olasz váro
sok levegője. Tulajdonképei é g y  o ro s z lá n  
esett a tüntetés áldozatául, melyek közül h á 
ro m  k ö b ö l v o lt . És pedig egy-egy a városka 
tengeri é3 szárazföldi kapujánál, továbbá 
a városháza bejárata előtt. Ezt a három kő
oroszlánt fényes nappal lehordták és a tör
meléket a tengerbe dobták. A legérdekesebb 
műemlék azonban az volt, amelyik a főtér 
egyik loggiáját díszítette. 1513-ban alkotta 
ezt a velencei Nicolo F io r e n t in o . E z  a dom
bormű, amelyen az Igazság szobra is rajta 
volt, márványoroszlánt mutatott, amely lá
bával egy könyvön tapos. Ezen a könyvön a 
következő latin felírás volt:

„ I n j u s t i  p u n ie n tu r  e t  s e m e n  im p o r iu m  
p e r ib i t . ’ ' (Az igazságtalanok bűnhődnek és 
fajuk elpusztul.)

Ebből célzást olvastak ki, vagy legalább is 
célzást magyaráztak bele a szokolista jugo
szláv tüntetők, akikre kétségtelenül hatással 
voltak az erdélyi és romániai magyarellenes

tüntetések is, n a g y  dü h vei v e te t t é k  m agukat 
e r r e  a z  em lék m ű re .  A rombolást nappal vé
gezték, de a loggiában tovább folytatni nem 
akarták, mert ta r to t ta k  a ttó l , h o g y  a  v á ro s 
ka  h o r v á t-s z lo v én  la k o ssá g a , a m e ly  a tü n te 
tő k k e l n em  s z im p a tiz á lt , m e g  f o g j a  a z t  a k a 

d á lyozn i. Kiderült 
azonban, hogy az 
aggodalom feles
leges volt, mert 
a rendőrség tétle
nül nézte és A n i-  
c ic  kerületi kapi
tány — a tünte
tőkkel együttér- 
zett. A gyönyörű 
emlékművet az
után éjjel rombol
ták le a loggiáról 
s a törmelékeket 
a tengerbe szór
ták. Képünk áb
rázolja a trogiri 
városházát; jobb
ról látszik o log
gia.

A lakosság han
gulata még ma is 
izgatott és élesen 
elítéli a vandaliz
must, amely Tro

gir városát legszebb, évszázados emlékmű
veitől fosztotta meg. Hangoztatja a lakosság 
intelligens része, hogy a világ folyását és az 
igazság eljövetelét nem lehet megakadályoz
ni műemlékek lerombolásával. M u sso lin i  sza
vait idézik: „ O ly a n  e s z m é k e t , m in t a  r e v í 
z ió , le ro m b o ln i n em  l e h e t ,  az ig a z s á g  e s zm éi  
k ellő  p illa n a tb a n  m é g  e r ő s e b b e n  k e ln e k  
é l e t r e .”  (Dr. F. J.)

•
B elgrá d ból jelenti*: J e ftics  külügryrniiiLSzter 

nyilatkozott a traui eseményekről. Jeftics 
mindenekelőtt kijelentette, hogy Vcgliában 
nem gyilkoltak meg egy olasz állampolgárt. 
A  Trauban történt sajnálatos események ügyé
ben a vizsgálat folyik és a vizsgálat rövidesen 
ki fogja deríteni, hogy ki a felelős ezért a 
rossz cselekedetért.

Levágti szerelmese orrát
Vasárnap este 11 órakor véres szerelmi tra

gédia játszódott le a Honvéd-utca 16. számú 
ház előtt. K o v á cs  Gáspár 30 éves géplakatos, 
aki a Zápolya-utca 20. számú házban lakik, 
8 éve udvarol Juhász Erzsébet 25 éves szoba-

Boldog karácsonyt!
Bort, búzát, békességet,
Munkát, kedvet, egészséget, 
Dohányt, szivart, cigarettát,
Ebből is a legjobb fajtát:

Nikotexet

lánynak, aki a Kossuth Lajos-tér 13. számú 
házban volt alkalmazásban. Csendesen beszél
gettek egymással, m ajd a férfi indulatba 
jött, úgy látszik, a lány szakítani akart vő
legényével, m ajd a vitatkozás hevében Kovács 
Gáspár hirtelen elők a p ta  zseb k ésé t és  Juhász  
E rz s éb e t  o rrá t tőb ő l levág ta .

A  szerencsétlen lány kétségbeesett sikolto
zására elősietett az őrszemes rendőr, értesí
tette a mentőket, akik életveszélyes állapotban 
beszállították a leányt a Rókusba. Kovács 
Gáspárt előállították a főkapitányságra, ahol 
őrizetbe vették. A z orvosok remélik, hogy 
plasztikai műtéttel esetleg segíteni tudnak a 
teljesen tönkretett leányon.

K a r á c s o n y r a

Lustig Edéhez
menjünk vásárolni!
Divat sálkendő
alkalmas ajándék occasióár.. P

Flanell pizsama ____ P
Gyapjú veair házikabát
gyönyör kivitelben_______ P

5 -  
9 -  

2 6 -
Tartós zsebkendő ___P — £ 0
Tiszta selyem nyakkendő c  go
occasióár___________________ p U .

Szicesésfehérpupliningekp 0 .  ® 
Divatzokni .. .......... _  p 1 .” *

A  f e n t i  c i k k e k  h l v á l ó  m i n ő s e g é é r t  
5 9  é v e  t e n n á i l ó  c é g ü n k  g a r a n t á l .

Rákóczi-út4.
Is m e re t ie n  hátbatiőtö"  

g a rá z d á ik a t!.k  a z  A n g y a l 
földön

A z  utóbbi hónapokban többször fordult 
elő, hogy Angyalföldön, a Béke-téren isme
retlen emberek r e j t e k h e ly e k r ő l  előugorva, 
h á tb a sz ú r tá k  a járókelőket. A rendőrség a 
többször megismétlődő szurkálások miatt 
megerősítette az őrszemeket és ezzel úgy lát
szik sikerült is elejét venni a további titok
zatos szurkálásoknak, amely azonban vasár
napra virradó éjjel két órakor megismétlő
dött.

M am csik  István 19 éves kereskedősegéd a 
Béke-téren keresztül igyekezett otthonába, 
amikor az egyik ház kapualjából egy férfi 
ugrott elő, aki h á tb a sz ú r ta . Mancsik segít
ségért kiáltott, addigra azonban, mire a 
rendőr megérkezett, támadója elmenekült 
Mancsikot súlyos sérüléssel a Rókus-kórház- 
ba szállították. A rendőrség az ismeretlen 
okból szurkálót keresi.

L eh et m o sn i s z é p e n ,  s z e b b e n ,

de B E N Z IT -te l
a  le g s z e b b e n !

Drámai öngyilkosság:
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A karácsonyi könyvpiac 
legjelentősebb könyvei:

S T E F A N  ZW EIG:
M A R I K
A N T O I N E V V E
Egy királynő és egy nép története.
A francia forradalom hatalmas körképe 2 kötetben.
Ára fűzve 6.40 pengő Ára k tve 8 .- pengő

A legszebb ajándék: 
Virágos szerelem
Régi magyar szerelmes versek gyűjteménye, összeállította és 
sok színes képpel díszítette LESZNAI ANNA 
Ára kötve 5 pengő. Ezt a könyvet a Magyar Bib iophil 
Társaság könyvpályázatán az 1932. év 4 legszebb 
könyve közé sorozta.

P a n th e o n -k ia d á s

L s l e í e í  a  K i
A  B u d a p e s t i  N e m x e t K ö i t i  V á s á r  f ia d a t  ü x e n  

a  d e k o n j u n k t ú r á n a k
A  B udapesti N em zetközi V ásár  vezetősége a 

napokban sajtóértekezletet tartott, amelyen 
informálták a sajtó képviselőit a jövő év m á
jas 6—15. között megrendezendő Nemzetközi 
Vásár eddigi előkészületeiről és terveiről. 
M a g ya r  Pál országgyűlési képviselő, a Buda
pesti Nemzetközi Vásár-Tanács alelnöke, rész
letes expozét adott, amely tele volt ugyan re- 
zignációval, mégis több  op tim izm us volt sza 
va iban , m int más év ek b en . Ez a látszólagos 
ellentmondás abban leli magyarázatát, hogy 
mindaz, amit M a gya r  Pál mondott, b izta tó  a 
vá sá r p rosp eritá sa  és  a k iá llítók  szem p on tjá 
ból eg ya rá n t. Az a kijelentés, hogy ez  lesz az 
első  vásár, a m ely  arra  törek szik , h o g y  a k iá l
lítók  ü zleth ez  ju ssa n a k , máris bíztató. Erre a 
kijelentésre azonban még ráduplázott M agyar  
Pál, amikor azt hangsúlyozta, hogy a Nemzet
közi Vásár vezetőségének az a törekvése, hogy

az idén leszállítsa a helybéreket, sőt a 
belépődíjakat is.

A z is más szellemet jelent, hogy amíg az 
eddigi években mindig az egész vonalon való 
takarékoskodást hirdették és ezt végig kíván
ták vezetni a p ropagan da  során is, ezúttal 
Magyar Pál a takarékoskodás hangoztatása 
mellett azt is kijelentette, hogy a propagan
dára ez nem vonatkozik, sőt ha lehet,

még fokozni Is fogják a propagandát.

Szellemes hasonlattal indokolta ezt M agyar
Pál, kijelentve: a Nemzetközi Vásár vezetősé
ge arra a belátásra jutott, hogy ha valamely 
produktum előállításánál takarékoskodnak a 
nyersanyaggal, akkor silány lesz a kérdéses 
produktum és ugyanígy van a vásárral is, ha

takarékoskodn ak  a prop a ga n d á va l, a k kor nem  
leh et m eg fe le lő  a p rod u k tu m : m aga a vásár 
sem .

Bejelentette még M agyar  Pál, hogy a vásár 
egyedüli törekvése, hogy 

forgalmat támasszon a mai tespedés Ide
jén a gazdasági életben és élénkséget az 

Idegenforgalomban.
A vásár nívÓ6 lesz, de nem a nagy külföldi vá 
sárok kópiája, hanem magyar levegője lesz és 
elsősorban a m a gya r nem zetgazd asági erő k e t  
fo g ja  dem onstráln i a n em zetk özi közön ség  
elő tt . A felvilágosítások során még megnyug
tatásul közölte Magyar Pál, hogy 

a gyáripar teljes erővel támogatja a Nem
zetközi Vásárt

és így biztos sikerre van kilátás.
V ér les  Emil, a vásár ügyvezető alelnöke 

hangoztatta ezután azt a fontosságot, amit a 
vásár a k eresk ed elem  szem p on tjá b ól jelent, 
különösen a magyar iparnak a magyar v i
szonteladókkal való összehozása tekintetében. 
Bejelentette, hogy a vásár vezetősége ebben az 
évben különleges rendszabályokat kíván élet
beléptetni a deta ilá ru sltás leh ető  le ép íté s e  é r 
d ekében  és nem fogják tűrni, hogy a vásári 
árusítások a letelepedett kereskedelem érde
keit sérthessék.

H a llóssy  István, a Nemzetközi Vásár igaz
gatója közölte még, hogy a vásár kü lső k ép e  
m ég szeb b  és  er ed etib b  lesz, m int az előző  
év ek b en  és  töb b ek  k özö tt b em utatásra  k erü l a 
vásáron  eg y  K á lla y -fé le  m in ta fa lu  is.

A  Nemzetközi Vásár kérdéséhez egyébként 
m ég van több  hozzászóln i va lón k  és legköze
lebb majd visszatérünk még erre a kérdésre.

ül mim
K ö d ö s , h id e g  id ő

A  Meteorológiai Intézet jelenti december 
I8-án délben 12 órakor:

N yugat- és Középeurópában a deli légáram
lás folytatódik, a hőmérséklet az évszakhoz 
viszonyítva magas. A z enyhe idő a hegyeken 
is igen érezhető és még hazánkban is a Galy- 
lyatetön ma reggel derült idő mellett a hő
mérséklet plusz 5 fok Celsius volt. Érnek  
következtében a hóviszonyok nálunk is tovább 
romlottak. A  nappali felmelegedés hazánkban 
tegnap a Dunántúlon a fagypont körül válta
kozott, egyebütt 2— 3 fokkal meg is haladta. 
M a reggelre, különösen az ország nyugati és 
északi részein a ködszitálásból eredő lényeg
telen mennyiségű csapadék volt.

M a délben a hőmérséklet Budapesten mí
nusz 1 fok Celsius. A  tengerszintre átszámí
tott légnyomás 779 milliméter.

V á rh a tó  id ő já rá s a k ö v etk ező  21 ó r á r a :  
Sok helyen köd, eső vagy hószitálás. A  hold 
az éjjel esetleg kiderül, erősebb lehűlés, 
egyébként lényegtelen hőváltozás.

T E L T  H Á Z
várja a karócnonyt

a s i j e s t A  -bán
Gondoskodjon Idejében szobáról, hogy kellemes üdülése 
és jó szórakozása biztosítva legyen, ünnepi különleges 
pausálé árak: 2 és lél nap 22-től 28 P-ig, 8 és fél nap 
ifr-től M P-ig. I., Réth György-u. 5. Telefon: Ml—60.

NAPRÓL-NAPRA IMA. A MAGYAR HÁZIASSZONY 
KÖNYVE. Ez a könyv kitűnő segítőeszköze minden 
háziasszonynak. Tartalmaz: 1. Teljes. ízlésesen kiállított 
naptárt. 2. Étrendet az év minden napjára. 3. Háztar
tási naplót, a kiadott ősszegek bejegyzésére. 4 Mosás
naptárt, a mosásba adott fehérneműk feljegyzésére. 5. 
Kertésznaptárt, a kertészeti tennivalókról, Adónaptárt, 
Gasztronómiai naptárt. Leltárlapot, stb. Ez a naptár se
gítségére siet a ma asszonyának, akinek talán sohasem 
volt olyan nehéz helyzete, mint ma. Ara lűzve 1.20 P, 
kötve 2 P. Minden könyvkereskedő szívesen megmutat
ja olvasóinknak ezt a kitűnően szerkesztett naptárt

SIN ALTÓ ÉS TEH ER VONAT ÖSSZE
ÜTKÖZÉSE

D om bóvá rró l jelentik: Tegnap este a Vesz
prémből Ujdombóvárra tartó tehervonatba 
üdalinand állomásnál belefutott egy sínautó. 
A z autó az össze ütközésnél pozdorjává törött. 
C sapó  József, az autó vezetője, súlyos agyráz
kódást és belső sérüléseket, a mellette ülő 
Zám bó  Gyula pályamunkás súlyos zúzódásokat 
szenvedett. A  vizsgálat folyik.

Karácsonyi vásár a Rakóczi-úton
Madarat a tolláról, céget a vevőiről lehet mégis 

merni. A közmondás igazságát semmi sem illusztrálja 
jobban, mint a Lu.stig Edc-cég Ennek a nagynevű, el
ismert és közel háromnegyed évszázad ótr fennálló 
cégnek többek között miniszterek, előkelő állami tiszt
viselők, kitűnő művészek az ügyfelei. Társadalmi éle
tünk elitje Lustig Edc-régnél vásárolja ingeit és inás 
divatcikkeit.

A nagy karácsonyi vásár előtt, amelyet a rég fe
lejthetetlenné kíván tenni közönsége számára, szüksé
gesnek tartjuk megemlíteni, hogy Lustigék a Rákóczi
ul 2. szám alól a 4. számű házban levő üzlethelyisé
gükbe költöztek be. ahol ötvenhat év előtt már nagyon 
népszerű üzleti tevékenységet fejtetlek ki. Ennek a vá
rosnak három generációja vásárolt Lustigéknál. A cég 
mcghi7hatósagara jellemző, hogy a legutóbbi ingvására 
alkalmával tizenötezer inget adott el és egyetlen rek
lamáció som érkezett. Egyetlen ember sem akadt, aki 
a Lustig-cég ingeiben hibát talált volna, minőségével 
nem lett volna megelégedve.

A karácsonyi vásár a nagy múltra való tekintettel 
fokozott felelősséget ró a cégre. A múlt kötelez! Min
denesetre kötelez arra. hogy azoknál a kereskedői el
veknél, amelyek a céget népszerűvé tették, továbbra is 
kitartsanak. Lustigék igyekeztek is megfelelni ennek a 
kötelezettségnek. A rak Urakban lázas előkészületek 
folynak a karácsonyi vásárra, raktárukat úgy állították 
óss7*. hogy az egyes darabok a praktikus és hasznos 
szempontokat szolgálják Legjobb szabású ingek ízléses 
és jóminőségű anyagból, meglepően újszerű és érdekes 
pizsamakreációk, művészien harmonizáló nyakkendők, 
gyönyörű házikabátok, sálak és egyéb divatcikkek Lus
tigék karácsonyi vásárának slágerei, mint alkalmas, 
hasznos karácsonyi ajándékok.

Ami az árakat illeti, a cégfőnök meglepetésnek 
szánta azokat Ha ugyan ebben a vonatkozásban érhet 
még bennünket meglepetés a Lustig Ede-cég részéről 
Ezek az árak már az elmúlt évtizedek alatt is olyan 
legendásan alacsonyak voltak, hogy már alig képzelhető 
el további ármérséklés. Mégis a karácsonyi vásár való
ságos forradalmat jelent ezen a téren. Áz árakról ez
úttal nem akarunk beszélni, mert az ár őnmagábanvéve 
semmit sem jelent, csak függvénye a minőségnek. így 
rá kell bíznunk olvasóinkra, hogy szavaink igazságá
ról személyesen győződjenek meg

Lustigék 58-ik karácsonyi vásáráról beszélni fognak 
ebben a városin!

öngyilkos huszárőr vezető. C eglédről jelen
tik: Cegléden Gádor András huszárőrvezető 
századosának lakásán, annak szolgálati fegy
verével mellbelőtte m agát Beszállították a 
váróéi közkórházba, ahol pár óra múlva meg
halt. Tettének okát nem tudják.

%

A  k e re s z té n y p á rt iz g a lo m m a l n é z i 
a  m in is z te re ln ö k  d u n á n tú li 

s ze rv e zk e d é s é t

Súlyos autógázolás 
a Dohány-utcában

Vasárnap reggel súlyos autógázolás történt 
a Dohány-utca 8. számú ház előtt. K ozm a  Jó
z a n é ,  46 éves magánzónő, aki a Hungária- 
körút 38. számú házban lakik, a Síp-utca felé 
haladt, amikor egy kék taxi teljes sebesség
gel fordult be a Kákóczi-útrol, m ajd a gázolás 
után a Károly-körút irányába robogott.

A  járókelők siettek segítségére a v éréb en  
a lé lta n  f e k v ő  a sszon yn a k , m a jd  értesítették^ a 
mentőket, akik a szerencsétlent a Rókus-kór- 
házba szállították. A  tanuk vallomása szerint 
a gázoló autó és e lm en ek ü lt a u tó ta x i o  B p . 
18— 1 óS . ren d szá m ot v is e lte . A  rendőrség 
megindította a nyomozást.

VAKOK KÉRELME A KÖZÖNSlGHEZ. Az intézeteken
kívül élő vakok és családjaik kérik a közönséget, hogy 
feleslegessé vált viselt telikabátokkal, cipőkkel és egyéb 
ruhadarabokkal segítsen a Icgszercncsétcnebb embere
ken. Az adományok elszállításáról és szétosztásáról a 
Vakok Szövetsége elnöksége (.VII., István-út 27. Telefon: 
34—6—42. sz.) gondoskodik.

IFJ. DR. BALÁZS DEZSŐ ELŐADÁSA. A Magyar 
Analitikus Orvostársaság rendezésében az ügyvédi kör- 
ben (V., Szemere-u. 10.) december 18-én, hétfőn este 7 
órakor ifj. dr. Balázs Dezső ügyvéd „Lelki konfliktusok
és bűnözés** címmel előadást tart.

BÉLRENYHESÉG, a máj és az epeutak bánialmai, 
gyomor- és bélhurut, aranyeres bajok esetén a termé
szetes „Ferenc József** kcserűviz gyorsan és fájdalom 
nélkül megszünteti a hasiszervek pangását.

PILAVTN FÜRDŐTŐL vidám és friss lesz azért 40
fillérért tengőn só és fenyőkivonatból álló Pilavint te
gyen a fürdőjébe.

Már orvosok ajánlják a ..CITROSAL** kristályos, mes
terséges karlsbadi sót. A legkiválóbb hashajtó szilárd 
alakban. Egy eredeti üveg 98 fillérbe kerül.

SZl.KACS GYÖRGY VERSEI. Oj költő mutatkozik be 
egy verskötettel, amelynek cime: ,,Az ablakom bús 
völgyre néz. . . ." Az új költő Szt-káes György, a h .ború 
utáni nemzedék vágyainak és érzéseinek ad hangot erő
teljesen, sok helyütt költői szépséggel.

K a r á c s o n y i  a jándéknak

selyem zsebkendők 
2 p-tői :..■

Weisz Nándor SJákóczi-úl 12
Belvárosi ízlés. O  Olcsó érek

Kis üzlet,  kis házbér és kevés  haszon!

FÉRFIAK, ha jól és olcsón akarnak öltözködni, Koz
ma réghez kell vásárolni menni. Kalap 10, ing 8. nyak
kendő 2, finom házi kabát 20, köntös 28 pengő, borza- 
linó kalapok 22 pengőért, Kozma cégnél, Károly-körút 
X szám, a sarkon.

HUNYADI JÁNOS természetes keserűvízből már egy 
pohárral elegendő a túlterhelt és elrontott gyomor rend- 
behozására

Halálra forrázta macát egy kislány. Domb
óvárról jelentik: K öröm  Julis hatéves turonyi 
kisleány a konyha tűzhelyéről egy fazék for
róvizet rántott magára. A  gyermek rövid 
szenvedés után meghalt.

A CENTURY OF PROGRESS. (A haladásnak egy év
százada.) Ezzel a jelszóval nyitják meg a közeljövőben 
a chicagói világkiállítást, mely a modern technika vív
mányainak tárházát példátlan gazdagságban tárja majd 
a látogatók szeme elé. A kiállítás iránt hazánkban is 
nagy az érdeklődés és a kontinens vezető hajózási \Al
in tata a Norddcutscher Lloyd Brcmcn számtalan külön
járatot indít a világkiállítás színhelyére hatalmas luxus
hajóival. A kiállítás látogatóinak bőven marad idejük 
arra is, hogy Amerika számos nevezetességét is meg
tekinthessék.

BINATURIN a bélmúkődés terméslelet szabályozója. 
Kapható gyógytárakban. Ára: 2.M P.

SZÖTS ERNŐT, a Rádió váratlanul elhunyt 
üzemvezető igazgatóját hétfőn délután három
negyed három órakor temetik a Kerepesi-úti 
temetjö halottasházából. A  gyászszertartást 
R a va sz  I.ászló református püspök végzi, a rá
diótársaság részéről pedig leveldi K ozm a  Mik
lós, a M agyar Távidati Iroda elnökigazga
tója búcsúztatja a haiottat. A  gyászszertar
tást a rádió is közvetíti, a temetést megelőző
en és utána pedig a stúdióból gyászhangver
senyt közvetítenek D oh n á n y i  Ernő vezénylésé
vel.

H a  ö n  g y orsan  akar, jó l m eg k ön n yeb 
b ü ln i, h a szn á ljo n  „ Ig m á n d it”  s be fog  
te lje sü ln i.

ORVOSI HÍR. Dr. V íg  Sándor tüdőbetegek
nek V. kér., Sziget-u. 5. szám alatt rendelését 
folytatja d. u. 4 tői 8 ig.

Cipő legyen az ajándék,
REL-K A-nál nagy a választék!

A  keresztény gazdasági párt helyzetéről 
legutóbb különböző ellentmondó hírek láttak 
napvilágot. Egyesek tudni vélték, hogy a párt 
feloszlik és tagjai egy része a kormánypárt
hoz, más része ellenben a baloldali ellenzéki 
pártokhoz csatlakozna. Érdeklődtünk a párt 
vezetőségénél e hírek valódisága felöl és kér
désünkre azt a választ kaptuk, hogy ezek a 
hírek egyáltalában nem felelnek meg a való
ságnak. A  párt minden körülmények között 
fennm arad, egysége nincs veszélyeztetve. 
Mindössze az a tény, hogy a párt bizonyos 
aggodalommal figyeli G öm bös  Gyula minisz
terelnök dunántúli propagandaútját és annak 
befejezése után foglalkozni fognak az ily- 
képen előállott helyzettel.

A  párt Dunántúlt a maga politikai terré
numának tekinti és mint mondják, az elmúlt 
választásokon bizonyos paktumos megállapo
dás alapján adtak át egyes helyeket az egy
ségespártnak. E zt a megállapodást B eth len  
István gróf miniszterelnökkel kötötték. A  mi
niszterelnök propagandaútja folytán hiteles 
gyorsírót küldtek le Győrbe és Szombathelyre 
a nemzeti egység pártjának ottani zászlóbontó

gyűléseire, hogy Gömbös Gyula nyilatkozatát 
szószerint jegyezzék és az így készült jegyze
tekből megállapítsák, nem történt-e vájjon a 
miniszterelnök vagy párthívei részéről olyan 
nyilatkozat, amely a Bethlen-féle paktum fel
borítására alkalmas. A  gyorsírói feljegyzések 
áttanulmányozása után pártülésen fognak  
foglalkozni ezzel a kérdéssel.

A  maguk részéről a kormány iránti maga
tartásukra vonatkozólag a kereszténypárt ve
zetői azt hangoztatják, hogy ók ugyan a 
kooperáció hívei, de mint már hosszabb ideje 
teszik, bizonyos kérdésekben független állás- 
foglalásukat továbbra is fenn kívánják tar
tani. Egyedül E sz te rh á z y  Móric gróf az, aki 
a pártban is a nemzeti koncentráció gondolata 
mellett foglal állást, mint ezt a M a g y a r  H é t fő  
nemrégiben megírta és amit a baloldalról 
R a ssa y  Károly és több pártonkívüli képviselő 
tám ogat. Egyébként arról értesülünk, hogy 
G r ig e r  Miklós, aki a kereszténypártból hóna
pokkal ezelőtt kilépett, a párthoz való újbóli 
csatlakozás ügyében megtette a szükséges lé
péseket.

Imhof férfiruhn árul1 3 7 5 2 . SZ.'imiiui lui in uhu ui ui 1 1 1 L Rákóczi-út j
Meglepő karácsonyi árusítás dec. 2 4 - ig!

Fekete télikabát 2 9 P 1Férfi divatöltöny. , . 2 5 p fCrombus uister , . . 3 5 P |
N E M  S A R O K l ^ Z T .  p;T< $

Hirdetésre hivatkozóknak 5 % engedmény!
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Bánatában férje után meghalt 
az öngyilkos rákosligeti M áv- 

íelügyelő özvegye
A  M a g y a r  H é t fő  multheti számában hírt 

adtunk arról a megrendítő öngyilkosságról és 
öngyilkossági kísérletről, amelynek R eg u czk y  
Ferenc Máv. nyugdíjas felügyelő volt az ál
dozata.

J Ó L  ES 
KELLEM ESEN

érzi magát Kathreiner Kneipp
malátakávé és valódi Franck 
kávéizesitő élvezete után. 
Kísérelje meg!

Furfangos csalónöt köröz 
a rendőrség

Több följelentés érkezett a főkapitányságra 
egy ismeretlen 35— 40 évesnek látszó nő el
len, aki furfangosan kieszelt csalással káro
sította meg a panaszosokat. Ez a nő az isko
lák körül tartózkodott, m ajd amikor vége volt 
a tanításnak, m eg szó líto tta  a k i jö v ő  tanuló- 
kat és kikérdezte őket családi körülményeik 
felöl. Leginkább azután érdeklődött, hogy v i
d éken  m ilyen  rok on a ik  la k n a k?

A  felvilágosítások után, amelyeket a gyere
kektől nyert, felkereste a szülőket és elmon
dotta, hogy v id ék rő l é r k e z e t t  és  rok on a ik tó l  
ü d vözle tét és  csom a got h ozott, a m ely  azonban  
k in t van  a p á lya u d va r ru h a tá rá ba n . Majd  
felajánlkozott, hogy ezt a csomagot hazahoz
za, amennyiben n éh á n y  p en g ős  k ö lts ég é t m eg 
té r ítik . A  szélhámos nő olyan meggyőzően 
tudta előadni meséjét, hogy mintegy 50 csa
ládot sikerült ilymódon megkárosítania.

A  rendőrség a panaszosoktól kapott sze
mélyleírás nyomán elrendelte a körözést, 
amelyben megemlíti, hogy a n ő  S5— 40 év  kö
rü li, körü lbelü l 160 cm  m a ga s, sová n y , kes- 
k en ya rcú , p iszeorrú , szü rk e  fe jk en d ő t  é s  b o r 
dó té lik a b á to t v is e lt .

A Z ORLTKOM  V A SÚ T I SZERENCSÉT
LENSÉG. Bernből jelentik: Az Őrlikon mel
letti vasúti szerencsétlenségnél megsebesültek 
valamennyien környékbeli svájci állampolgá
rok. A  tartalékmozdony vezetőjének sikerült 
idejében lengornla, a fűtő ellenben elégett.

A  F IA  AGYON.SZÍrRT EGY KALOCSAI 
GAZDÁLKODÓT

K a locsá ró l jelentik: K is V én  István több na
pon át viszálykodásban állott családjával. A  
minap együtt ült a család vacsoránál, amikor 
a heves szóváltások ismét kiújultak. A  szenve
délyes vita közben Kis Vén István fiatalkorú 
fia felkapta az asztalon heverő konyhakést és 
a p já t hasbaszúrta . A  mentők a kalocsai kór
házba szállították, ahol sérü léseib e  belehalt.

Szenvedő nőknél a természetes „Ferenc Jó' 
zsef" keserűvíz könnyű, erőlködés nélkül való 
bélkiürülést idéz elő és ezáltal sok esetben 
rendkívül jótékony hatással van a beteg szer 
vekre. A  női betegségekre vonatkozó tudomá 
nyos irodalom több megalkotója írja, hogy a 
Ferenc Józser víz kitűnő hatásáról a saját kí
sérletei alapján is alkalma volt meggyőződést 
szerezni. A  Ferenc József keserüvlz gyógyszer- 
tárakban, drogériákban és fűszerüzletekben 
kapható.

A Z  U SZALYH AJÓ SZEM ÉLYZETE ÚTKÖZ 
BEN  EL A D TA  A  SZÁLLÍTOTT KOKSZOT

S zekszúrdról jelentik: K rám ár  Náthán szén 
nagykereskedő, aki uszályhajóva! kokszot szál
líttatott Fákéra, még a rakomány megérke
zése előtt arról értesült, hogy a Dunán lefelé 
ereszkedő egyik aszály személyzete a part- 
menti helységekben nagyobb mennyiségű kok 
szót bocsátott áruba. Mihelyt a jármű Paksra 
érkezett, az áru tulajdonosa lemérette a rakó 
rnányt, amelynek súlya sokkal kisebb volt, 
m int amennyit a fuvarokmányok feltüntettek. 
A z uszály személyzete beismerte, hogy a* je 
lentékeny mennyiségű hiányzó kokszot eladta. 
A  tettesek és a vásárlók ellen megindították a 
büntetőeljárást.

A  hetven éves aggastyán revolverével főbe 
lőtte magát.

A z öngyilkosságot négy évvel fiatalabb fele
sége szeme láttára követte el, akivel együtt 
szándékoztak a halálba menni.

A z utolsó pillanatban azonban az asszony 
öngyilkosságát sikerült megakadályozni.

E gy hét telt el R eg u czk y  Ferenc öngyilkos
sága óta és hiába csavarták ki feleségének ke
zéből a még füstölgő revolvert, az asszony 
mégis követte férjét a halálba. Nem  önkezével 
vetett véget életének, hanem

a férje elvesztése miatti bánatában halt
meg.

A  szerencsétlen Reguczkyné férje halála óta 
b ú skom orságba  e s e tt , eg y e tlen  fa la to t  sem 
ev e t t , m ajd  k étn ap i szen v ed és  u tán  te lje sen  
leg yen g ü lve , sz ívbénu lásban  m egh a lt. Temeté
sén részt vett Rákosliget apraja-nagyja. Köz- 
becsülésben állottak Reguczkyék, akik meg
testesítői voltak a boldog családi életet élő 
embereknek.

HERENDI ARTÚR ÚJSÁGÍRÓI JUBILEUM A  
A  napokban ünnepelte harmincéves újság

írói jubileumát H eren d i  Artúr, az ismert
nevű sporthirlapíró, akit jubileuma alkalmá
ból a Külföldi Sporthirlapírók Szindikátusa 
tiszteletbeli tagjává választott és a társada
lom számos kitűnősége ünnepelt. H eren d i 
A rtúr újságírói jubileuma, ünnepe az egész 
m agyar újságírásnak, mert k evés  h írlap író  
részesü l o lyan  sz erc te tb en  és m egb ecsü lésben  
a k a rtá rsa k  r é sz é rő l is , m int H eren d i A r tú r , 
aki az  önzetlen , jó  k olléga  m in ta kép e. H eren d i  
A rtúr szaktudásával és sikerekben gazdag ú j
ságírói múltjával méltán rászolgált az ünnep
lésre.

r X - K . I .  *Jren*e,íE' elleI> szavatolt azonnali 
r P e l l ü i l  aagitaép minőonkorra - ztuiitra. Kein 
I W l l l U n  Ol -'naság! Illusztrált izaknrtnsi 
.. . , ,  Ismertetőt 80 fill bélyeg ellenében
diszkréten héj mentve küld: „Gl'MI EXPORT" 
Builapeat. Nénszinhsz útra II M.

BETÖRÉS. Vasárnapra virradó éjjel ismeretlen tette
sek feltörték és teljesen kifosztották Klein Lőrinc női 
divatáru kereskedő Rákóczi-út 26. számú házban levő 
üzletének kirakatát. A kár körülbelül 600 pengő. A 
nyomozás megindult.

ÉhY KOLDl.SNÖ HALAI.A. Vasáru délelőtt ■ Mo- 
•onyi utcai tolnnrbázban .Niehartel Ilona 78 éves kol- 
dusnö aggbori gyengeség kiivetkezlébr.i meghall.

Á r o n  atut átadó 4  s zo b a
hallos összkomfortos, g( tiitéses lakás 
Lipótvárosban febr. 1-re. Tel. 280— 26, 
d. u. 1— 3-ig.

ORGAZDA. Vasárnap délelőtt lel latta a rendőr
ség orgazdaság bűntette miatt Baran. -i Margit rendőri 
felügyelet alatt állő nőt. A nyomozás mcgáliapitása sze
rint Baranyai Margit hosszabb idő óla állott összekötte
tésben egy ernyőkészitó cég alkalmazottjával, aki a lo
pott holmikat hozzászállitotta, majd azokat Baranvai 
Margit értékesítette.

A Z ÚJSÁG JUBILEUMA.
Szombaton ünnepelte az Ú jság  fennállásá- 

uak harmincadik évfordulóját, szerény keretek 
között. A z Ú jság  házi ünnepsége azonban ün
nepe az egész magyar sajtónak, amelynek im 
már három évtizede egyik 1- unolyabb orgá
numa az Ú jság. G ajári ödi alapította 1903- 
ban. A z Ú jságot, amely m évtizedig állt 
Tisza  István politikájának szolgálatában és 
publicisztikailag Í6 a legk. Minőbb napilapok 
sorába emelkedett. G ajári Ödön halála őta 
K ób or  Tamás és A g a i  Béla irányítják az Ú j
ságot, a régi tradícióknak megfelelően és így 
a lap harminc éves jubileuma egyszersmind 
az ő ünnepük is.

K  O  M O L Y  I R O D A L M I  É R T É K

A -  i  * ,  I I o l v a s ó  k o r i é ,  onyi  a j á n d é k a

H A R S Á N Y I  Z S O L T

EMBER KÜZDJ'...
MADÁCH ÉLETÉNEK REGÉNYE

.A zem ber tragédiája* új kiadásával együtt, négy kötet, 1 OOO olda!

10  P E N G Ő
Megtekinthető minden könyvesboltban 

*

SINGER ÉS WOLPNÉR IRODALMI INTÉZET R.-T KIADÁSA BUDAPEST

V e s ze d e lm e s  tű z  
a  R á k ó e z i-ú to n

Vasárnap este hét órakor veszedelmesnek 
látszó tűz ütött ki a Rákóczi-ut 56. szám alatti 
házban, Rosenbcrg József úridivat üzletében. 
Három tüzőrség vonult ki a színhelyre, fel
tartották a villamosforgalmat, amely egészen 
a Kossath Lajos-ntcáig szünetelt. Több mint 
egyórai munkával negyedkilencre sikerült a 
tüzet eloltani. A tűz okát nem sikerült meg
állapítani. Az éjjeli órákra két tűzoltó maradt 
a helyszínen, hogy az esetleg még lappangó 
tűznél résen legyenek. Félkilenckor a villamos
közlekedés is helyre állott a Rákóczi-úton.

mert ha egyszer 
megpróbálta, soha
sem felejti el, hogy a 
B i n a t u r i n  a bél- 
működés természe
tes szabályozója. 
Kapható gyógytá rák
ban. 1 doboz ára: P 2.90

Hamistanuzasra való rábírás miatt 
letartóztattak egy hölgyíodraszt

Debrecenben P re in esz b erg er  Jenő vizsgáló- 
bíró rendeletére a rendőrség letartóztatta 
B a gd y  Károly hölgyfodrászt, a debreceni fod- 
rászipartestület női fodrásziparosok szakosz
tályának elnökét, hamis tanúvallomásra való 
rábírás címén. B a g d y  perlekedő természetű 
ember, akit kétízben szabadságvesztésre ítélt 
már a bíróság. Legutóbb rágalmazási perben 
a debreceni detektívtestület tagjaival állott 
szemben és ennek a tárgyalásnak a folyamán 
az egyik tanút hamis tanúvallomásra akarta 
rábírni. B a g d y t  az ügyészség fogházába szál
lították.
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ÍU séfy,
Lévai JcuZ:

A postautalvány hátára ragasztandó 
ez a szelvény!

A v u l á s ,  

pAvzemysl
A Magyar Héttő kiadóhivatalának

_____ Budapest
VI., Rózsa-u. 111. 

Megrendelem az „Éhség, Árulás, 
Pr*emysl“ eímfl könyvel kedvezmé
nyes előfizetési áron, s ma 2.81 P-t 
postára adtam.

Név: , . .

Pontos dm:

című 400 oldalas és 100 eredeti prze- 
mysli felvételt tartalmazó könyve. A 
Magyar Hétfő olvasói, akik az alábbi 
szelvényt kivágva, kitöltve beküldik 
a kiadóhivatalnak, a könyvet kedvez
ményes 2 pengő 80 filléres áron kap
ják meg postai bérmentes küldéssel. 
Könyvárusi forgalomban 1> pengő 50 
fillér lesz a könyv ára.

Rendelje tehát meg azonnal a prze. 
mysli küzdelmeknek ezt az örök em
lékét!

Gömbös miniszterelnök esete 
a nagykőrösi urak szivarjával . . .

A  duna— tiszt Mzi N a g y k ő rö s i H írla p ba  : 
je llem ző  k is ep izód já t o lva stu k  a m in isz ter-  
eln ök  o tta n i lá toga tá sá n a k . A  kaszin óban  
uzsonn át ren d ez tek  a  m in isztereln ök  tisz te le 
tére, aki az  uzsonna u tán  sz iva rt k ért . E lő r e  
gon doskod tak  u g ya n  a fü s tö ln iva lóró l, de a z  
a k islány, ak i vá lla lta  a  tra fik o ssá g o t, ép p en  
e g y  m ásik  szobában  já r t . Több k örösi ú r  
k éts ég b eesv e  fu t o t t  a sz iva r  u tán , m er t  bá r
m en n yire is s z e r e t ték  volna  m egk íná ln i a  m i
n isz tereln ök ö t a sa já t tá rcá ju kb ól, rö s te lté k  
voln a  előv en n i a zok a t az eg y sz erű  röv id sziva 
rok a t, a m iket m anapság a k özép osztá ly  u ra i  
is szívnak . S zeren csére  azon ban  h am arosan  
elökeriilt a  tra fik oslá n y  sz erep é t  válla ló n a g y 
k őrösi ú rilán y. E z  a sz iv a r  bizon yára  gon dol
kodóba e j t e t t e  G öm bös m in isz te r e ln ö k ö t. . .  A  
nayyleörösi f é r f ia k  e lá ru ltá k  s z e g é n y s é g ü k e t . . .

A htl'ífry.ac tiU ptotU  íc\ák
NEM JÁRTAK BETÖRŐK A VIGYÁZÓ GRÓFOK 

KRIPTÁJÁBAN. .Vluit heli riportunkkal kapcsolatban 
Tarnay Béla, Rákoskeresztúr község érdemes főjegy
zője, községe reputációja érdekében annak megállapítá
sát kéri. hogy a gróf Vigyázó-család kriptájába nem 
hatoltak be betörők és a kísérteties história, amelyről 
Rákoskeresztúron napokig beszéltek, valószínűleg csak 
élénk fantáziájú emberek agyában született meg.

NYILATKOZIK AZ ALLATVlDÖ EGYESÜLET ALLAT- 
GO.\l)()ZuJA.\AK VEZETŐJE. A Magyar Hétfő novem
ber 14-iki számában részletes tudósítást közöltünk az 
Állatvédő Egyesület közgyűléséről és az ott elhangzott 
vádakról, amelyekkel kapc.solatban most dr. Kovács 
László állatorvos, az állatgondozó vezetője a következők 
megállapítását kéri: Az állatgondozót érintő állítások 
valótlanok. Nem igaz, hogy a gondozóban elhelyezett 
kutyákat rosszul élelmezik. Nem igaz, hogy a piszkos 
szalmától az állatok fertőző betegségekét kapnak. Nein 
igaz. hogy a gondozásra bevitt macskákat egyízben dr. 
Kovács László állatorvos kiküldte Lesi kutyaidomitó te
lepére azzal az utasítással, hogy azokat nyúzzák meg 
és főzzenek belőlük pörköltet a kutyák részére. Ugyanígy 
cáfolja Kovács állatorvos a többi vádat is és megálla
pítja, hogy a gondozásba kerülő állatokat az állatvéde
lem szellemének megfelelő elbánásban részesítik. Végül 
hangsúlyozza a nyilatkozat, hogy az ügyben korona
tanúként szereplő hesit az intézet szabálytalanságok 
miatt azonnali hatállyal elborsálotta és ellene a büntető
járásbíróságon feljelentést tett.

HUNYADY SÁNDOR CJ REGÉNYE a GONG bán. A 
„Gong“ , ez a máris népszerűvé lett új heti regényújság 
karácsonyi számában közli Hunyady Sándor új regényét 
„Az olasz tiszt kalandja** címmel. Az érdekfeszítő regé
nyen kívül a karácsonyi szám közli még Szép Ernő, 
Ernőd, Tamás, Forró Pál és Újvári Sándor karácsonyi 
írásait, valamint két egész keresztrejtvényt Is közöl 300 
pengő értékű jutalmakkal. A „Gong** gazdag karácsonyi 
számának Is csak tíz fillér az ára.

M á rciu s  e lő t t  n e m  le s z  m e g  
a z  Ip a rte s tü le t i K ö z p o n t  e ln ö k -  

v á la s z t á s a
Vasárnap továbbfolyt az Ipartestületi K öz

pont elektorainak választása. A  jelek szerint 
a hivatalos lista nagy többséggel győzött. A  
vasárnapi választással még nem zárultak le a 
választások. A  kereskedelmi miniszter rende
leté szerint december 22-ig be kellett volna 
fejezni a választásokat, de ez a  terminus 
automatikusan ki kell, hogy tolódjék, legalább 
február derekáig, mert a vidéki ipartestületek 
nem készültek el a választásokkal. Egyes vi
déki ipartestületek vagy nem hívták szabá
lyosan össze választási gyűléseiket, vagy pedig 
a választógyűléseken a tagok nem jöttek össze 
határozatképes számban. A  választási ered
ményeket a kereskedelmi minisztériumban az 
utolsó választás beérkezte után 30 nap múlva 
hirdetik ki. Ez pedig március eleje előtt nem 
várható. Az Ip a r tes tü le t i  K ö zp o n t  elnökvá
lasztása március derekán várható. A z elnök
jelölt között szerepel P a p p  József, az IPOSz 
elnöke, M a rsch a ll Béla, a győri ipartestület 
elnöke és R in g  Gyula, a hatvani ipartestület 
elnöke.

Futószönyeg erös m̂ sé* . . P 1.12
Piplflllj tartós, virágos anyagból . P 7 .8 0
Diván’akaró raoderú......... P 5 .2 0
Uatraccsinvat ,e„ra. cm ,zél. P 2 .2 0

Vidékre postán utánvéttel

GASSNER, Teréz-körúf 19.
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Premiére után
-  S ze rző  a Magas Cé-ről -

Premiere után írok, abban a pillanatban, 
amikor a darab elszakad a szerzőtől és meg
kezdi az ő önálló életét. Most már nem lehet 
a szövegen korrigálni, már nem lehet a szí
nészek játékába belerendezni. A darab 
nagykorú lett, szülőjétől független, tehet, 
amit akar. Akkor is megy, ha én nem va
gyok a színházban. Nem törődik velem, aki 
annyit törődtem vele, éjszakákon át még ír
tam Íróasztal fölött, délelőtt próbák ember
telen izgalmain. Már nem törődik velem (ez 
a hála? így neveljen az ember magának 
gyermekeket?) és ez mindig fájdalmas mo
mentum a színműírói pályán. Amikor a 
munka kisiklik kezünkből, amikor már vége 
azoknak, a délelőttöknek, amikor az ember 
idegrohamok, öngyilkossági tervek és gyo- 
morsavtúltengés közt ül a sötét nézőtéren és 
azt hiszi: nincs tovább, nahát ebbe bele mu
száj halni. Szép halálos délelőttök, milyen 
kár, hogy elmúltak. Izgalmas próbák, szőr-

112 UJJAALAKiTOir KIRÍ LY SZIRHflZ
PREMIERJE

csütörtökön, december hó 22-én lesz. 
FARKAS IMRE színtiszta magyar leve
gőjű, ragyogó ötletekkel bővelkedő és a 
legbájosabb fülbemászó muzsikával telített
Ami* a lá n y o k  a k a rn a k .. .
című operettjével nyilik meg a pazarul 

átalakított 
Kiráiy Sz nház

•legyek az ünnepélyes megnyitó előadásra 
és a karácsonyi előadásokra máris vált
hatók a színház jegypénztáránál és a szo
kásos elővételi helyeken, elövételidíj nélkül.

nyű veszekedésekkel és öngyilkossági ter
vekkel. Most ennek vége. Mi lesz ezután? 
Hogyan lehet tovább élni öngyilkossági ter
vek nélkül? (Istenem, ha muszáj. Mit csi
náljon az ember, ha muszáj.)

*

Mit mondjak még? Hogy a premiére, pe
dig már tízen felül tartok, újra friss, szűz 
izgalom volt, kábító, ami után egész éjszaka 
nem lehet aludni? Hogy Honthy Hanna mi
lyen virtuóza művészetének, Muréti Lili mi
lyen fénnyel induló pálya, Páger Antal a leg
kedvesebb, legközvetlenebb magyar színész, 
Harsányi Rezső kómikai ereje rendkívüli és 
Bérezy Géza fiatalsága is csupa poézis. 
Hogy a sajtó érdemen jóval felül volt ké
nyeztető, a kritikák jóságosán elnézőek. És 
hogy az egésznek nagyon örültem és hogy 
volt egy nagyon furcsa érzésem. Amikor a 
darab első mondatát hallottam a színpadról, 
úgy örültem, mint egy gimnazista. Újra 
tudtam, még mindig tudtam csodálkozni 
azon, hogy emberek az én szavaimat mond
ják, mások azokat hallgatják. Tudtam cso- 
dá.kozni az órás furcsa és bűbájos mestersé
gén, örülni a színháznak és egy kicsit az 
életnek is. És minden nagyon szép volt és 
most egy picit hálás vagyok, hogy kaptam 
egy kis jót ebben a világban, amely . . .  foly
tassam?

Lakatos László
9

A z illusztris szerző vígja téka a B elvá rosi 
Színházban  őszinte sikert aratott ötlettől szi
porkázó dialógusaival, fordulataival és fiata
los frissességével. A  közönség sokszor hívta a 
lámpák elé L akatos  Lászlót és az előadás sze
replőit. Minden jel szerint a „M a ga s  Ce“ ko
moly színházi sikert jelent.

Két kedves ismerősünk 
érkezik holnap!
JACK HOLT é .  R A LPH GR AVES 
a Tűzmadár és a Submarine 
hőseinek főszereplésével:

Ezüst sas
grandiózus történet a bátor
ságról és a barátságról.

Corso Omnia Décsi
OKTOGON

Zsolt Béla komoly írásmüvészete a színpadon 
is töretlen erővel érvényesül, ú j darabja, az 
„ Oktogon”  ismét a kispolgári osztály miliő
jé t  választja egy megrázóan igaz pesti tragé
dia keretéül. Ahogy a darabot Zsolt Béla fel
építi, az irodalom és művészet. A  M a g y a r  
S zínház  előadása híven szolgálja a szerző 
intencióit, Góthné, Sulyok M ária, R á d a y , Gá
zon és G óth  művészetük legjavát adják.

Jack Hylton nagy sikere a Labrlola Szín
házban. A  L a b rio la  Színház  új műsorában 
döntő sikert arat Jack H ylton  zenekara, amely 
a maga nemében egyedülálló. A  tökéletes 
produkció mellott még sok kitűnő szám szóra
koztatja a közönséget az új műsorban, első
sorban a 2 H ugos  és a 2 Sylvanos. A  L abriola  
Színház  kitünően választotta meg karácsonyi 
műsorát.

Megnyílt az Arizona. Budapest éjszakai éle
tének érdekes új színfoltja az A rizon a  bár és 
dancing, amely a Nagymező-utcában nyilt 
meg. Az elegáns mulatóban kitűnő variété- és 
táncszámok szórakoztatják a közönséget és a 
kitűnő zenekar élén R ozsn ya i Sándor, a 
„ Lám paláz“  nagysikerű zeneszerzője áll.

ZÁCH ISTVÁN  N AG YSIK ER Ű  SZERZŐI 
ESTJE A  R AR IÓ BAX. Nagy sikere volt szom
bat délután hat órakor a rádióban Zách Ist
ván szerzői estjének. A  kitűnő muzsikus nyolc 
szerzeményét Sándor M ária és P alló  Imre 
adta elő, Magya/ry Imre cigányzenekarának 
kíséretével, a  rádióhallgatók őszinte tetszése 
mellett.

„A M IT  A  LÁN YO K  A K A R N A K ", Parkos 
Im re  bűbájos operettjével nyilik meg a paza
rul átalakított K irály-S zínház. Csütörtökön, 
december hó 22-én, este 8 órakor lesz az ünne
pélyes bemutató előadás, amely iránt páratla
nul nagy érdeklődés nyilvánul meg. A  szín
ház jegypénztára valóságos ostrom alatt áll. 
A  színház rendelkezésére álló legelsőbbrendü 
művészgárda, a ragyogó kiállítás és a saison 
slágerének Ígérkező darab és annak fülbe
mászó melódiái bizonyára hozzá fognak járul
ni a közönség e kedvenc színházának meg
újhodásához.

B u d a p e s t  le g n a g y o b b  s i k e r e :
J A C K  H I L T O N  é s  2 2  t a g ú  j a z z - z e n e k a r á n a k  v e n d é g j á t é k a  

a L a b r io la  S z ín h á z  V a rie té b e n
N a p o n t a  k é t  e l ő a d á s  J e g y e k  6 0  f i l l é r t ő l  4  p e n g ő i g

A k á p r á z a to s  v a r ie té  r é s z b e n  
2  H U G O S  —  2  S y l v a n o s  —  V / 2  A l b e r t o s  és m é g  6  a t t r a k c i ó

Síelünk 
köszölni Önnel

A  H A T A L M A S  B A N K V E Z É R  V  É J É N  E K  
G Y E R M E K T A R T Á S I  P E R É T  a héten tár
gyalták a törvényszéken, önagysága n eg y v e n 
ez er  pengőt követel az ifjú  földbirtokostól, 
aki ha a gyermeket nem is, de az összeg 
nagyságát mindenesetre vitatja , viszont a 
bankárapós kisebb summát sem óhajt leszám í
toln i. És inkább folytatják ezt a csúnya pert, 
nagy gaudiumára a Faubourg St. Leopoldnak.

M O L N Á R  F E R E N C  megsem költözködik 
be nyúlutcai villájába, amelyet pedig azzal a 
célzattal építtetett, hogy ezután az év na
gyobb részét itthon tölti. Ú gy lá-zik , ezt a 
szándékát megváltoztatta, mert a villa kapu
ján  tábla hirdeti, hogy: k ia d ó !

N E M C S A K  L U B P l’S  E R N Ő T , a  világhírű 
német filmrendezőt ostromolták kiváncsi sze
mek, amerre csak járt, de a társaságában  
lévő elegáns és szép hölgyet is, —  egy Décsi 
elvált asszonyt. Azaz nemcsak a szép asz- 
szonyt, ele az enszereit, ameiyeicnez hasonlókat 
Rest nem látott csillogni régen.

A  K L U B O K N A K , K A S Z IN Ó K N A K  sem 
valami jól megy soruk, a kártya mindenütt 
csöKkenóben, ezzel párnuzamosan a jövedel
mek is. A z E rzséb e tv á ro s i K ö r  is el akarja  
adni, hír szerint dohányutcai házát, vagy leg-v 
alább is két emeletét kiadni. Lehet, hogy az 
egysori tulajdonos, a H irla jn ró k  N y u g d íjin té 
z e te  vásárolja vissza.

E G Y I K  L E G S Z E B B  P E S T I  H Ö L G Y , N e 
m es  M argit —  ki egyébként arról híres, hogy 
az ő képe díszítette a régi szá zezerk oron á so 
k a t, szintén belépett a háztulajdonosok so
rába. A  Csalogány-utcában vett egy kéteme
letes házat, 12.000 pengőért.

E S Z T E R H Á Z Y  T A M Á S  G R Ó F  komoly fo
gadalm at tett arra, hogy teljesen szálút a 
nagystílű, nagyvilági élettel és am íg anyagi 
helyzete teljesen nincsen tisztázva, még Res
tet is elkerüli. Tényleg, több mint hat hó
n a p ja  birtokán turtózKodik, reggeltől estig 
vadászik. Ugyancsak búcsút monuott egyelőre 
Budapestnek a gyönyörű g r ó f  W en ck h eim n i  
H o ffm a n n  Mici Ráírna, aki egyébként jelenleg 
Eszterházy Tam ás gróf és társaságának ven- 
uége.

É R D E K E S  T IT K A  V O L T  annak, hogy a
nemrégen visszahívott budapesti sp a n yo l kö
v e t  miért nem szerepelt soha semmiféle nyil
vánosság előtt. L uis y  N a v a rro  ugyanis k ét  
lábára  b én a  v o lt , ez a fogyatékosság akadá
lyozta meg minden nyilvános szereplését.

L U K Á C S  P Á L  február elején jön meg 
Hollywoodból, ahol jelenleg a legjobban fize
tett és legfoglalkoztatottabb filmszínészek 
egyike. Felesége, B cn es ch  Daysi m ár itt is 
van és szüleinek budai villájában van meg
szállva.

A  H U N N I A  F I L M G Y Á R B A N  a legutolsó 
m agyar film  kudarcának hatása alatt elhatá
rozták az illetékes vezetők, hogy bizonyos te
kintetekben rev id eá ljá k  n éze te ik e t. M ert tudni 
kell ugyanis, hogy volt egy felfogás, hogy 
például G aál Franci nem  lép h e ti  át a gyár  
küszöbét, amit egyébként a kitűnő és közben 
Berlinben befutott művésznő nem is túlságo
san ambicionált.

A  S Z É P  T H A I N  B E S S IE  és W er th eim -  
s te in  Viktor bankigazgató autószerencsétlen
sége n em  is  v o lt  o ly  k ön n yű  lefolyású. Thain 
kisasszony sérülései tényleg je len ték te le n ek , 
de a bankigazgató mindkét lábán oly siilyo- 
san  sebesült meg, hogy legalább n é g y  h étig  
kell az á g y a t  őrizn ie.

A  H É T E N  százan meg százan vettek körül 
a Rákóczi-úton egy táblát hordozó embert. A  
táblán ez a felírás díszlett: M i eh h ez  k ép es t  
a  dum pingV . B o ro tv á lá s  10 f i l l é r !  E s e t le g  ol
csób b a n !  ...............utca, . . . szám. Kell ehhez
kommentár?

Zwelmal Llche. Most mutatták be Berlinben
a sajtó képviselőinek a Zwelnial Llebe című 
vígjátékot, melynek az az érdekessége, hogy 
rendezője Fritz Ivortner, a híres drámai szí
nész. A  drámai színész vígjátéka nagy sikert 
aratott Berlinben. Pompásan játszanak szere
pet Dolly Jlaas és W illy  Forst.

Hat hónappal előbb épitiel 
családi házat

ha most Igényel hosszúlejáz-atú kamatmentes vagy élet- 
biitoaitáHsal kapcsolatot DIB takarékkölciinl. Mindenki 
a tavasai épllkesési Ka időszakúban keid építkezési hite
tek és kölcsönök után járkálni. Almélkodással és bősz- 
•suaággal vessi végül tudomásol a kiilesönkérvénytzS. 
hegy azonnali kölcsönt sehol sem kap. Hosszú hánapok 
telnek el, míg egyáltalán kölcsönhöz juthat jó borsos 
áron. Addigra a meglévő elégtelen készpénzét a lélig- 
kész épületbe beleölte s ott állanak a csupasz lalak s 
reménytelenül várják a betejezést.

Ha ilyesminek nem akarja magái kitrnni. most Igé
nyeljen DIB kölcsönt, mert most nyugodtan tárgyalhat, 
o kellő Időre előkészítheti építkezéséi, az előfeltételeket 
megszerezheti stb.

Gondos, előrelátó ember most lordul a Budapesti In- 
gatlan Bank Ht. Lpitőtakarékosztályához (Rákóczi út III.)

M IB E  K ER Ü L EG Y H ANGOSFILM  E L K É 
SZÍTÉSE. Most. készült el A  vén  ga zem b er  
kötségkimutatása, amelyet az UFA m agyar- 
országi fiókja küldött meg a berlini központ
nak. E z a  kimutatás pontosan m egm utatja, 
hogy m ibe k erü l e g y  a ttr a k c ió é  film  e lk ész í
té se  B u d a p es ten  1 9 3 2 -b en ? A  film  elkészítése 
28 felvételi napot vett igénybe a H u n n ia  
F ilm g y á rb a n . A  külső felvételek külön 48  
napig tartottak. A  film  kidolgozásának és 
összeállításának ideje 62  laboratóriumi nap. 
A  f i lm  fe lv é te le ib e n  r é s z t  v e t t  31 m a g á n sze 
r e p lő  és  2300 s ta tisz ta . A  film  zenei részében 
és hangfelvételeiben 210 zenész működött 
közre. A  legmagasabb színészgázsi napi 300 
pengő, a legkisebb statisztagázsi 8 pengő. 
A  film  elkészítéséhez felhasználtak 92.000 mé
ter negatív fűm et és 176.000 méter pozitív 
f i lm e t .  A  felvett hangnegativfilm  61.000 mé
tert tett ki. A  szereplők részére a sa ját ru
hákon kívül 220 kosztűmről kellett gondos
kodni. A  fe lv é t e l e k  id e je  a la tt, a, m ű terem b en  
az á ra m fo g y a sz tá s  32.000 p en g ő b e , a  d ísz le tek  
87.600 p en g ő b e  k erü ltek . A z egész film elké
szítése 591.000 pengőbe került.

1 Eaténhént -

f o r g ó  t á n c p a r k e t t e n
járjuk a biftint, a legelegánsabb, legfinomabb bar- 

dancingban

1 R I 2 « ) N / I
Nagvmező-utca 20 fAndrássy-út mellett)

Budapest legújabb, legművészibb szórakozóhelye*

MARUYA Y MEXiCLN
a spanyol exkirály kedvenc táncosai 
MISS ARIZONA és művészcsoportja 

KLISÉ et PÁLL zongorahumoristák.
A zenekar élén Rozsnyai Sándor, a Lámpaláz zene
szerzője. Este 8 órakor Vcrmouth Soiréc belépődíj 
nélkül. 11 órakor nagy eslély. (Asztalrendelés tel.:
14—9— ünnep- és vasárnap d. u. 5 órai műsoros 

táncos tea. Telefon: 14—9—8ő

K A M A R A : B E R L IN I HÁZTETŐK ALATT.
A  K a m ara -mozi új film je, a „B i'rlin i h á zié- 

tők  a la tt“  eredeti te ötletes munka. Egy ber
lini ház keresztmetszetót mutatja m eg  és a 
való életet adja. Cári F ro c lic h  rendezése egé
szen eredeti és jók a film  szereplői: Paul 
K em p, Ida W ü st, Trude H esterb erg  és a töb 
bick is. A  film  megérdemelt sikert aratott.

RAD IU S: IN D IA  F IA

A  M etró  új film je, „ India f ia “  romantikus, 
érdekes történetet dolgoz fel. Egy ékszerrab- 
lá* ad izgalmas keretet annak a forró szerelmi 
történetnek, amelynek hőse az indus férfi te a 
fehér lény. A  film rendezése nagyon gondos 
te tele van szép felvételekkel, a főszerepben 
pedig B am on N oi:arro  egyéniségének megfe
lelő feladatot kapott, amelyet rokonszenvesen 
old meg. Kifogástalan a film többi szereplője 
is. A z „In d ia  f ia “ a Rádiumban kerül vetítésre, 
szép sikerrel.

Film a vAléperek ellen. A z amerikai váló 
perek ellen beszél W allace B ér  ríj, Iréné R ich  
és Jackio C oop er  legújabb filmje, „ Ő fe lség e  a  
g y e rm ek  *. A z erős drámai hangsúlyú film. 
Amerikában nagy sikert aratott te a női k lu 
b ok  k ö te lez ő v é  te tték  ta g ja ik n a k  a film  m e g 
tek in tésé t. A  három kiváló színész fényes sze
repeket játszik a filmben, mely rövidesen 
Budapesten is színrekerül, egyik elsőrangú 
premiormozgóban.

Megjelent
a Színházi Élet karácsonyi ezüst- 
aibumának m á s o d i k  k i a d a s a !

340 oldal —  1 pengő.
Beszámoló a Miss U fa  választásról —  Simon Böske tanácsai —  A  boldog 
hazassag tízparancsolata —  Kepes nport Greta Garbó öccréről és m am i 
',ar°  ~ M Hlr<Í V r° k esT színeszek katonaképei —  Pesti arisztokrata hölgyek 
gyermekkorukban —  I t t a  romi konkurense, a Bizi _  Sztárok lakáscíme 
es telefonszama -  Pszichoanalitikus iskola -  Farkas Imre az Iglói diákok 
című regényé -  Darabmel’.éklet: ír ja  hadnagy -  KótameHék'et: Parlez 
moi d amour.

Tartalmából kiemeljük a következőket:
Babits Mihály. Bródy Lili, Egyed Zoltán, Ernőd Tam ás, Erdős Renée Far 
kas Imre John Galsworthy, Hatvány Lili, Hunyadi Sándor, Indig’ otto  
Karinthy I  ngyes, Kémény Simon, Kosztolányi Dezső, Krúdy Gyula Laka
tos. László, Lázár Miklós, Meller Rózsi, Móricz Zsigmond Nádas Sándor 
Szép Ernő, Zágon István, Stefan Zweig, Zsolt Béla. ° r’

A Színházi Elet karácsonyi ezüstaibumát írták!
t  díjtalanul kapja a december
újságját" gJ Ö Rad,°  V űaghiradot, Európa legérdekesebb müsor-

A_Színházi Élet karácsonyi könyvajándéka: Hacsek és Sajó összegyűjtött
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K I Í R  C Á R I  [ i D l  
T O R O S  H N I N I C
Hadifoglyok szerepe Oroszország nagy átalakulásában

A művelt világ érdeklődését változatlanul uralja a fen
séges Cáratyuska egykori birodalmának, a nagy fehér 
Oroszországnak XX. századbeli utóda: a Lenin alapította 
vörös szovjet-állam. Évtizedek titokzatos munkája őrölte 
a nagy cárok trónusát, korhasztotta abszolút uralmi rend
szerüket. Az abszolutizmus módszere melletti látszólago
san makacs kitartás azonban nemcsak az autokrata hajlan
dóságú uralkodók jellemében leli magyarázatát, ennek mé
lyebb okai is vannak. Felvillágosodott szellemű államfér
fiak is azt az álláspontot foglalják el hosszú évtizedekig 
még, amikor Európa más részeiben már régen alkotmá- 
mányos parlamentáris élet uralkodott, hogy Oroszorszá
got, a szlávizmus nagy világbirodalmát másképpen, mint 
abszolút, autokrata, egyeduralmi rendszerrel kormányozni 
nem lehet. A Cáratyuska, a Minden Oroszok Ura nem 
mondhat le felségjogainak legkisebbjéről sem, nem fogad
hatja e] népét társnak az uralomban, nem teheti azt alkot
mányos tényezővé, — vélték — mert ezt a világrésznek 
nevezhető hatalmas birodalmat másképpen, mint a legerő
teljesebb központi uralommal kormányozni nem lehet. Ez 
a felfogás amelyet a „forradalmárok” hiába ostromoltak,
—  forradalmárok, akik közé eleinte csak a nihilistákat és 
az anarchistákat, majd a század eleje óta mindenkit beso
roztak Oroszországban, aki kissé szabadabb elveket val
lott, —  első súlyos vereségét 1905-ben szenvedte. Az 
orosz-japán háború csúfos kudarca, a reakciós pártokat 
meggyöngítette, a Gápon pópa vezette nyil't lázadás, a pé- 
tervári utcai harcok végre II. Miklós cárt is alkotmány 
adására késztették. Szabadsajtó, szólási és gyülekezési 
szabadság, s alkotmányozó országgyűlés, egyszóval 1848 
vívmányai — 1905-ben, tehát 57 évvel Európa többi or
szága után, voltak a forradalom első nagy eredményei. 
Az összeült Dumát azonban többször egymásután felosz
latja a cár, s rövidesen kiderül, hogy az alkotmány, csak 
amo'yan ,/íIalkotmány". Oroszország belső élete egészen a 
világháború kitöréséig azután a nyugtalanságok sorozatá
tól lázas, s csak a világháború egyesíti látszólag a nagy 
orosz birodalom minden népfaját.

A háború vérzivataros napjai megakasztják a forra
dalmi mozgalom kitörését. A hatalom természetszerűen 
minden eszközzel sokkal erőteljesebben rendelkezik a há
ború rendkívüli állapota folytán, s így különösen az első 
orosz győzelmek okozta nagy örömmámor közepette látszó
lag nincsen nagyobb baj. Látszólag. . .  A szú azonban 
csendben őröl tovább. . .  eszi, rágja, a Cáratyuska trónu
sának díszesen faragott oszlopait. . .  rágja, rövidesen oly 
mélyen, hogy ez a trónus összedül, s maga alá temeti gaz
dáját, s támogatóit az orosz kápitálizmust. . .

Ez az óriási „perevorocT nem megy persze oly símán. 
Már 1915-ben az elfogulatlan és jószemü megfigyelő sok 
gyanús jelét láthatja a készülő nagy átalakulásnak. Minél 
távolabb él a centrumtól, Péíervártól és Moszkvától a vi- 
Iágoirodalm két főgócpontjától, annál inkább megmutat
kozik a központi hatalom gyengülése, a cári rendszer kor- 
badása. Például Szibéria — az orosz birodalom ázsiai fele
—  valósággal különálló életet él. „Az Isten magasan, a Cár 
messze van” , hangzik ott a jelszó s történik minden úgy, 
ahogy a kis helyi-cárok jónak látják. Egyik-másik szibé
riai városban, kormányzóságban már 1915 közepén erő
teljesebb mozgolódás észlelhető. A Szibériába száműzött 
politikai forradalmárok és azok utódai nem tétlenek, s a 
közéjük került sok százezernyi idegen, a hadifoglyok se
rege is megteszi a magáét. Szibériát, de részben Oroszor
szágot is a forradalom útjára nem utolsó sorban a terü
letén élő hadifogoly-milliók is juttatták. Közvetve, de köz
vetlenül is.

A hadifoglyok élete és működése Oroszországban és 
Szibériában tehát nemcsak abból a szempontból érdekes, 
hogy hazájuktól elszakítva, tízezernyi kilóméter távolság
ban milyen furcsa államot alkotva, hogyan tengették éle
tüket, hanem az elmondottak szerint azért is, mert sú
lyos befolyást gyakoroltak Oroszország nagy átalakulá
sára. Kísérjük tehát végig a magyar hadifoglyok életét 
Oroszországban, a Cáratyuska birodalmában, 1914-től— 
1922-ig, addig, amíg Wladimir Iljics Uljanov Lenin meg
alapította és megszilárdította ott a Szovjetek hatalmát, s 
a kapitalista-rendszert megdöntve a proletár-uralmat
emelte a cári trónus helyébe...

*

Az első nagyobb hadifogoly tömegek 1915 tavaszán ju
tottak el Oroszországba. Addig csak kisebb csoportokba^ 
estek fogságba a központi hatalmak hadseregének tagjai.
A nagy fogás: 9 generális, 65 törzs-, 2600 főtiszt és
117.000 katona, Przemysl várának hős védöserege, volt az 
első nagyobb, rendezettebb intellektuális csoport, amely el- 
özönlötte az oroszbirodalom minden részét, Európát, majd 
Ázsiát, s amerre megfordult mindenütt elhinteni igyeke
zett az elégedetlenségnek, a lázi tásnak a magvát A cári 
orosz birodalmat gyengíteni, a frontra menő orosz hadse- I 
reget destruá'ni mindegyik hadifogoly szent, hazafias kö- |

telességének tartotta, s mindegyik igyekezett e téren is 
megtenni, amit csak lehetett. Kisérjük tehát végig min
denekelőtt e csoportot útján, s közben rajzoljuk meg — 
úgy, ahogy láttuk —  a nagy orosz átalakulás hű képét. . .

I. RÉSZ.

Oroszország 1915-ben
1. Indulás a fehér cár birodalmába.

Hadsereg-parancs:

„Négy és félhónapi hősies küzdelem után, 
melyben a kemény ostromló ellenséges hadsereg 
óriási veszteségeket szenvedett, még az utolsó na
pokban is, különösen március 20-án és 21-én éj
jel és nappal történt kísérletek után, a hősies 
várvédősereg, amely még március 19-én minden 
erejével megkísérelte a túlnyomó erejű körülzáró 
gyűrűt szétrobbantani, az éhség által kénysze
rítve, parancsra az összes erődök, hidak, fegyve
rek, muníciók és minden hadianyag szétrobban- 
tása után Przemysl romjait az ellenségnek át
adta. Przemysl le nem győzött hőseinek bajtársi 
üdvözletünket és köszönetünket küldjük. Őket a 
természeti erő és nem az ellenség győzte le. A hű 
kötelességteljesítés örök példái maradnak az em
beri kor legvégső határáig. Przemysl védelme 
örök időkig hadseregünk fénylő diadal-lapja ma
rad.”

S 1915 március 22-én bevonultak az orosz csapatok 
Przemysl várának romjai között a szán-parti városba. A 
vár parancsnokát burgneustadti Knsmanek Hermann gya
logsági tábornokot másnap már Cholmba főhadiszállására 
kéreti Iwanow tábornok a délnyugati front főparancsnoka 
s innen Brest-Litowskba kisérik az orosz hadsereg-főpa
rancsnokságra. Mindenki kiváncsi a legendás vár parancs
nokára, 8 útját kacskaringóssá nyújtják, hogy a lakossá
got az orosz sajtó napokon keresztül informálhassa Kus- 
manek útjáról, felfigyeljenek rá. Az oroszok is rájöttek 
ekkor már a saját Höferük gyakori „tévedéseire” , s bi
zony sokáig nem akarták elhinni Przemysl várának buká
sát Talán nem utolsó sorban ezért is adatták vissza „hő
siességük elismeréseképpen”  a przemysli tisztek kardjait, s 
engedték őket fegyveresen Oroszországba, mert a nép nem 
akart hinni a hivatalos jelentésnek. Karddal az oldalán in
dították azután március 26-tól kezdve útnak a 9 generá
list, a 65 törzs- és a 2500 főtisztet

Nem nagyon parádésan kezdődött ez az utazás. 
A szétrombolt vasúti híd miatt a Wiar-folyóig kellett gya- 
logo'ni, ami a nagy podgyászokra való tekintettel nem kis 
nehézséggel járt. A przemysli tisztek legtöbbje ugyanis 
úgy indult hadifogságba, mint ahogy egy garszon civil al
bérleti lakását változtatja. Mindenki összeszedte mindenét, 
az óvatosabbak ágyneműt vittek magukkal, lavórt, s volt 
olyan, aki még egy másik kedvenc kis edénykéjétől sem 
tudott megválni, azt is becsomagolta. Gondolni kell arra, 
hogy a przemysli tisztikar legnagyobb része már erősen 
40 éven felüli volt. öreg népfelkelő tisztek szolgáltak ott 
komoly többgyermekes családapák. Különösen a 40.000 
főnyi munkásosztaghoz beosztott, már a népfeikelési hatá
ron is szinte túllévő idős urak garderobja volt meglehető
sen terjedelmes. Sokan felosztották egymás között a város
beli katonai könyvtár tudományos és irodalmi anyagát. 
S azt is vitték magukkal. Mi fiatalok akkor sokat mu’at- 
tunk ezeken az óvatos öregeken. Később pedig mi köve
teltük elsőnek a könyv-vágyon közkincsé tételét . . .

Az ugyancsak gyalog útnakindított legénység pod- 
gyásza már sokkal „könnyebb”  volt. A rajtuk lévő telje
sen szétrongyolódott ruházaton, tépett, piszkos köpenyegen 
kívül csak addig állott még egy-egy takaróból, vagy pok
rócból, amíg a kisérő muszka bakának, vagy kozáknak el 
nem tetszett azt „kérni” . Egy csattanó kancsukaütés, 
vagy egy gyengének épen nem mondható puskatus-hátba- 
vágás és a szegény baka mehetett tovább a nagy Cár fé
lelmes birodalma felé üres kézzel, széllelbélelt köpenyegé
ben, vagy esetleg még anélkül is . . .  Mehetett. . .  Na
pokig . . .  Össze-vissza hajszolták Galíciában. Lembergig, 
esetleg Brodyig gyalog. (Nem volt már ekkor sem ele
gendő vasúti felszerelés Oroszországban. A keskenyebb 
vényeket használta az orosz hadvezetőség a tönkrement 
vagonokat és mozdonyokat nem tudták pótolni, s ez egyik 
magyarázata későbbi sok sikertelenségüknek is.)

A tiszteket a Wiar-folyón túl azonban vonat várta. 
Tehervonat. A sok podgyász miatt kissé nehezen ment az 
elhelyezkedés, azután Tamásy Árpád altábornagy a vár 
helyettes parancsnokának vezetése mellett elindult az első 
przemysli fogoly tiszti szállítmány Oroszország felé. Na
ponta követte ezt a csoportot egy másik, úgy hogy

Przemyslben mindinkább magukra maradtak a megszálló 
orosz csapatok. Magukra maradtak és unatkoztak, mert 
addig az elegáns Stieber-kávéház nagy termeiben folytak 
az első élénk vitatkozások oroszok és magyarok között. Az 
ellenséggel való első érintkezés során már németül, vagy 
franciául nagyban folyt a „duma” . (Itt hallottuk először 
ezt az orosz szót, amely amint ismeretes „beszélgetés” -1 
jelent.) Egy szemüveges, kecskeszakállas praporscsik (zász
lós) vitte szót. Beszélt a nagy orosz birodalomról, figyel
meztetett bennünket Szibériára:

—  Majd meglátják, hogy az nem olyan ország, mint 
amilyenről mo.guk olvastak a múlt század nagy orosz írói
nál. Szibéria a szabadság hazája. Szibéria már nem, — 
„Szibéria", a szó köztudomású értelmében. Nagy, hatal
mas része Oroszországnak, ahol a hó alatt ® szabadság vi
rágzik . . .

A szemüveges, szakállas práporscsik — , idősebb tar
talékos tiszt —, bizalmasan azt is elárulta:

—  A Duma (nagybetűvel írva képviselőházat jelent) 
ellenzéki pártjának, a kadetteknek tagja vagyok. Ne fél
jenek nem lesznek sokáig Oroszországban foglyok. Nagy 
az elkeseredés mindenfelé. Jön rövidesen a „perevorod” 
(összeomlás, átlakulás, forradalom).

2. A szolgálatban levő hadifogoly.

És vitt a vonat bennünket nagy Oroszország fe lé ... 
Megállás Lembergben, ahol amikor rangosán peckesen, 
kardosán nekiindultunk az elsőosztályú étteremnek, kozák 
kancsuka kergetett hátra a III. osztályú bűzös bódé felé. 
Előző nap itt furcsa jelenet játszódott le Tamásy altábor
nagy és az oldenburgi nagyherceg között Azóta tilos az 
I. osztályú étterembe lépni hadifogolynak . . .

Ez az epizód is érdekesen érzékelteti, hogy a Prze- 
mysibő! fogságba indult katonák mennyire „ szolgálatban” 
érezték még magukat, s teljesen áthatotta még őket a ka
tonai szellem. Az eset különben így történt:

A honvédek élcsapata, Tamásy altábornagy és törzs- 
kara megérkezik Lembergbe. Az állomáson az I. osztályú 
étterembe vezetik őket ebédre. A terem telve orosz tisztek
kel, akik kíváncsian nézik a fegyveres hadifoglyokat. 
Élénk súgdosás, nevetgélés fogadja őket. Nem bántó, in
kább kissé zavart. . .  Az egyik nagyobb asztalnál igen 
előkelő társaság: az oldenburgi nagyherceg szvitjével. Az 
ebéd végeztével a nagyherceg távozik, adjutánsa megje
lenik a honvédtisztek asztalánál, s meghívja Tamásyt a 
nagyhercegnek a pályaudvaron álló szalorikocsijába.

T a m á sy  jelentkezik ott. Az őt hellyel kínáló nagyher
ceg előtt feszes vigyázz állásban marad meg, s úgy felel 
a hozzáintézett kérdésekre:

— Igaz-e az, hogy a várban kolera, kiütéses tífusz és 
egyéb ragályok pusztítottak, s a legénység így fertőző be
tegségeket hurcol be Oroszországba?

Az oldenburgi nagyherceg nyilván, mint az orosz Vö
röskereszt legfelsőbb vezetője intézte kérdéseit Tamásy- 
hoz, akinek tiltakozó nyilatkozata után a nagyherceg a ki
hallgatás végét jelezve, kezetnyujt az altábornagynak. Ta
másy azonban váratlanul a feléje nyújtott kezet nem fo
gadja el, tiszteleg, sarkonfordul és elhagyja a termes
kocsit.

Az oldenburgi nagyherceg állítólag oly mértékben há
borodott fel az őt ért „ inzultus”  miatt, hogy a következő 
fogoly-transportokat —  megtorlásképpen — egyetlen 
vasútállomás I— II. osztályú éttermébe már nem bocsá
tották be.

—  Nem kidtúremberek önök —  magyarázták nekünk 
az esetet Lembergben az állomás-parancsnokságon, ahol 
panaszt emeltünk.

Pedig a különös eset nyitja — Tamásy magyarázatá
ban — Regészen egyszerű:

— Keztyüs kézzel szabályszerűen — szolgálatban — 
jelentkeztem a nagyhercegnél. Nem privát viziten, ő  azon
ban meztelen kézzel keetyü nélkül fogadott, s búcsúzáénál 
is így nyújtotta a kezét. Tudtam azt, ismertem azt az 
orosz szokást, hogy meztelen kezet keztyüs kézzel érinteni 
a legnagyobb sértés az ö szemükben. „Szolgálatban” 
keztyüt kézről lehúzni pedig a mi szabályzataink szerint 
tilos. Én tehát hirtelen azt a megoldást választottam, 
hogy a kezet nyújtó nagyherceg elöl feszesen szalutálva 
léptem le . . .

íme, egy kis jellemző epizód a „szolgálatban" lévő 
hadifogolyról. . .

3. Atszállójegy Magyarországba.

Kuzmaneket Kievbe s onnan Nizsnij-Nowgorodba, 
Tamásyt stábjával pedig Moszkva felé s onnan egy kis 
faluba a nagyoroszok közé Birjucsba viszik. A következő 
tábornoki transzportot Kaltenecker és Kommá generáli
sokkal s velük a honvédhuszárok még mindig elegáns 
csapatát Rihmer őrnagygyal, a honvéd- éa közös tüzérek 
elitcsoportját Thaisz Éllek alezredessel Kieven át szállít
ják. Besétálunk a városba. Kusmanek, aki éppen ott
tartózkodik, még a közérdeklődés előterében áll. Karddal, 
sarkantyúsan —  csak azért is — bemegyünk a város leg
nagyobb cukrászdájába. Percek alatt minden forgalom 
megáll az utcán. Hölgyek tömege tör be az üzletbe s fog 
körül bennünket:

—  Igaz-e, hogy Przemyslben nem volt mit enni? 
Igaz-e, hogy lovat is ettek, macskát, kutyát is? És pat
kányokat nem?

Németül, franciául, oroszul egyszerre zúdul ránk a 
csinos ajkakról a kérdésáradat. S kínálják a „szegény 
éhező katonátV az édességek hegyeivel. A hadifogoly, a 
külföldi a legérdekesebb élmény s hatása éppen azért 
roppant nagy. Csak néhány mondatra van időnk, de tud
juk, hogy a mondottak még hetekig beszédtémák lesznek
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Kiev legjobb társaságában. Győzelmeinkről, határtalan
önbizalmunkról és így tovább . . .  Csak néhány perc az, 
ami rendelkezésre áll, mert már csapódik is fel az ajtó, 
berobban rajta néhány muszka, csattan a kancsuka s mi
közben az előkelő hölgytársaság sikoltva rebben szét, 
felbődül a pálinkás, durva káromkodás:

—  Idi, avsztrici csórt, . . .  tvoi máty!
S kozák-kísérettel végig Kiev városán a vasúiig. . .  

Nem baj, ez is propaganda . . .
És megy a vonat tovább Szimbirszkig, a Volga 

mellé. Zuhogó eső, térdig érő sár. Az összes harangok 
konganak, a pópák rángattatják azokat, valahányszor hadi
fogolycsapat érkezik valamelyik városba. Minden ember 
az utcán s a hadifoglyokat körülvezetik a város legna
gyobb részén. Arcpírító cirkusz, de oda se neki. Néha 
egy kozák csap meg valakit nagajkájával, vagy egy gya
logos muzsik fenyeget hegyes szuronyával, vagy vág 
hátba a puskatussal. Nem kellemes, de le kell nyelni. Ha 
tiltakozol, annál rosszabb. A genfi konvenció, a „hadi
foglyokkal való bánásmód”  összes nemzetközi paragra
fusai együttvéve kevesebbet érnek a hadifogságban, mint 
egy jókor, idejében elhelyezett „na csaj” , vagyis pálin
kára való. De megteszi egy papiroszi, egy hosszúszárú 
orosz cigaretta, vagy ha az sincs, egy kis „bumaga” , a 
mahorka-sodráshoz alkalmas bármilyen papíros is. (Már 
látható az iparcikkekben való nagy hiány.) Az orosz sze
rény, kis ajándékkal is beéri, de valamit mindenesetre 
szeret kapni. És kap is, mire kész a barátság s kezdődik 
az érdeklődő duma:

—  Milyen tifelétek az élet? Vane ott is olyan 
fehér bulki, mint nálunk? Milyenek a harisnyák? Igaz-e, 
hogy a cservem csort-ok mindenkit megölnek, aki fog
ságba esik? Nálatok csakugyan szabad a pityf Charraso 
a pivo és a vino s olcsó a vudki?

S jön a dicshimnusz válaszul:
—  Nálunk is olyan szép fehér a chleba, mint nálatok 

a bulki. A lányok sokkal csinosabbak, mint itt a bárisnyák, 
s szeretik az ilyen morcpofájú muzsikot. A „cserveni csór
tok” , a vörös ördögök, a huszárok, dehogy bántják azt az 
oroszt, aki nem lő rájuk, hanem „hőre tvki”-t csinál, ők 
csak a kozákokra haragusznak!

— Aunye, azokra mi is nagyon — örvendenek a mu
zsikok, s amikor még a szabad alkoholfogyasztás lehetősé
geit is elmagyarázza nekik az ember és esetleg ad is némi 
előleget, igaz — hogy csak kvaszra, erre a vacak sör
pótlóra — , akkor csakhamar megjön a kedvük egy kis 
vendégszereplésre a szép Magyarországon:

—  Mi rövidesen megyünk a frontra, de eszünk ágában 
sincs lövöldözni rátok. Amint lehet, megadjuk magunkat. 
„Hőre ruki” , s megyünk át hozzátok, a ti bárisnyájtok- 
lwz — mondják széles vigyorgással s kérik már a leve
let, amit ők elvigyenek haza:

__ Írjad meg, hogy beszéltél velem. Én jó ember va

gyok, jól bántam veled, ne bántsanak engem se a tieitek.
Ahogy hadifoglyok megérkeztek nagy Oroszországba, 

attól az időtől kezdve nem ment frontra olyan orosz csa
pat, amelynek nagyrésze nem őrizte zsebében előre az ilyen 
„átszálló jegyetí" Magyarország felé . . .  Ezzel kezdődött a 
hadifoglyok destruáló szerepe a nagy Cár birodalmában . .

4. Furcsa élet a szimbirszki tetűvárban.
Április elején már ott „üdülünk”  a szimbirszki tetű- 

várban. Ha jól emlékezem, ez a találó elnevezés Magyar- 
ország későbbi földmívelési államtitkárától, Prónay György 
báró huszárhadnagytól eredt, aki itt kezdte meg nevezetes 
fekete szakállának a növesztését. Prónayék —  a két huszár- 
hadnagy-fivér — előkelő társaságukkal kissé nehezen szok
tak bele a szimbirszki életbe. Egy hatalmas malom alakult 
itt át a hadifoglyok otthonává. Az „átalakulás" ügy ér
tendő, hogy sem a patkányokat, sem az egyébb férgeket 
és hulladékokat nem távolították el a város szélén elhagya
tottan, üresen álló malomból. Priccsek, alaposan és kiirtha- 
tatlanul elférgesedett priccsek képezték a fekvőhelyet. 
Szalmazsák, vagy „mátrác” , ahogy némelyek ropogtatva 
ráecsolták még akkor a szavakat, nem volt található. Min
denki úgy segített magán, ahogy tudott. A legtöbben se
hogy sem. . .  Szidtuk az oroszokat és a naponta jelentkező 
parancsnokuknak ugyancsak volt mit hallgatni.

Nagy volt még ekkor bennünk az önérzet, hogyne, 
hiszen mi przemysüi „hősök”  voltunk, mi „parancsra adtuk 
meg magunkat” , nem önként, mint mások és így tovább... 
S persze kard fityegett az oldalunkon. Ez utóbbi ugyan 
keltett is már néha-néha rémületet, mert ha egy kísérő 
„konvoj”  hátbavágta az embert, bizony önkéntelenül is 
kardjához kapott a tiszt úr. S valljuk be — egymás 
között — félő volt, hogy az ideges feszültség közepette 
kirobban valami, s a hadifoglyok fegyveresen mennek 
egymásnak. Már az első napokban is merült fel olyan 
affér, amelynek lebonyolítására kardpárbajt terveztek a 
heves fiatalok 6 csak az ekkor még teljében lévő tábor
noki tekintély tudrta leszerelni őket, jegyzőkönyvileg a 
„hazatérés utánra” halasztva a vért kívánó „becsiiletügy”  
elintézését. Szép kis látvány lett volna a muzsikok részére 
egy ilyen hadifogoly párbaj a szimbirszki tetűvár udva
rán __

Szerencsére az oroszok is belátták, hogy nem vezetne 
jóra, ha a przemysli hadifoglyok fegyveresen járkálná
nak ide-oda Oroszországban. S rövidesen jött a rendelet:

—  Zalescsikiben az osztrák-magyar tisztek egy 
elfogott orosz telefonistának, aki nem akart hadititkokat 
elárulni, kitépték a nyelvét. Az ilyen tisztikar tagjai nem 
érdemlik meg őfelsége a Cár kitüntetését s ezért a 
przemysli tisztek kardja elkobzandó . . .

„Hősiességünk elismerése" ezzel mindenütt elkoboz
ta tott s a 2500 tisztikard az orosz lakások dísz-nippjévé 
változott át . . .  Nem volt nagy kár értük . . .

Rettenetes viszonyok uralkodtak különben itt a tetű
várban. Legalább mi akkor azt hittük —  s hányszor hit
tünk ilyet éveken át a hadifogságban —, hogy rosszabb 
már nem is lehet. Minden embert méltóságától megfősz- 
tottan érezte magát itt mindenki. Nagyurak, grófok, 
bárók, generálisok, ezredesek, országgyűlési képviselő, 
egyetemi tanár, ügyvéd, orvoe, mérnök és vezérigazgató 
egyszerre egy életszínvonalra kényszerült a szegény nap
számosból lett bakával. A przemysli élet ugyanis, eltekintve 
egy és mástól, nagyjából mégis csak úri élet volt a tiszti
kar jórésze számára; Megfelelő lakás s tűrhető élelmezés. 
Szenvedni a szegény baka szenvedett igazán, mert
130.000 emberről nem lehetett gondoskodni és pénz hiá
nyában segíteni sem tudtak magukon a legények. Lakása 
és ruházata is embertelenül rossz volt a katonáknak. De 
a tisztek. . .  Istenem, mindenki igyekezett helyzetét 
emberivé tenni. . .  s a városban. . .  a stáboknál. . .  a 
huszároknál. . .  a magazinokban . . .  bizony folyt a pezsgő 
és Kusmanek titkos, „rezervát”  parancsában nem egyszer 
kikelt e dőzsölő életmód ellen. . .  És most egyszerre Szim- 
birszk . . .  a tetűvár. . .

Egy jelenet lebeg szemem előtt. Drasztikus és nem 
finom, de legjobban jellemzi azt a nagy ellentétet, amely 
az urak előtt feltárult. A szimbirszki tetűvárban nem 
állottak fürdőszobák rendelkezésre, mint az elrekvirált 
przemysli úrilakásokban. Mosdani a saját vagy a köl
csönkért lavórokban még csak lehetett valahogy. Az 
„igazi”  demokrácia azoníban akkor érvényesült, ha egyéb 
emberi testi szükséglet kielégítésére került a sor. Disz
krét, jól elzárt angol W. C. itt igazán nem állott rendel
kezésre. Egy hatalmas barakk-bódé, minden válaszfal 
nélkül, egyszerre 20 személy számára. S ott lehetett látni 
egymás írni lett: szomorúan egy bárót, közvetlenül mel- 
flette kuporogni egy muzsikot, azután egy grófot, jobbra 
tőle a tábornok, balra egy baka. Szembe vele feljebb
valója, az ezredes és így tovább. A legteljesebb de
mokrácia . . .  A háborúnak, a hadifogságnak, az emberi 
egyenlőségnek soha igazibb, egyben azonban az emberi 
méltóság és önérzet lealacsonyításának kellemetlenebb 
szimbólumát megrajzolni ennél különbül nem lehetne. . ,

És e probléma körül folyt azután a legnagyobb csata. 
Volt olyan javaslat, hogy egy időben csak az „együvé- 
tartozók", tehát például 8— 9 óra között tábornokok, vagy 
törzstisztek, avagy „ társadalmilag”  egyenrangúak me
hessenek erre a „diszkrét” helyre. É» így tovább. Hogy 
ez az elgondolás megbukott, annak nemcsak az volt az 
oka, hogy „nem lehet az emberi vágyaknak határt 
szabni”, hanem egyszerűen: a zászlósok, kadettok és 
egyéb rangban fiatalabb nációk ekkor már kezdték nem 
respektálni a csillagokat, s kezdték — elég szomorú — 
nem tisztelni a kort. Végül is minden maradt a régiben... 
Bár azért együttérző csoportok képződtek . . .

Következik: Szánút a tatárok között.

A z  ü n n e p e k  e l ő t t i  u t o l s ó  n a p o k b a n
k e lle m e s e n  f o g j a  Ö n t é r in te n i a z o n  k ö r ü lm é n y , h o g y  a z  a já n d é k o z á s r a  s z á n t  ö s s z e s  c ik k e k e t  e g y  ü z le tb e n  
v á s á r o lh a t ja  m e g , m e ly  —  ú g y  á r , m in t m in ő s é g  te k in t e té b e n  — is m e r t  m e g b íz h a t ó s á g a  m e l le t t  d ú s a n  fe l s z e r e lt

5 5  n a g y  o s z t á l y á b a n
szinte egyedülálló választékkal

á ll r e n d e lk e z é s é r e .

Egy pénztárnál
e g y e n lít h e t i  k i ö s s z e s  v á 

s á r lá s a it , h a  g y ü j t ő k ö n y -  

v e c s k é n k e t  ig é n y b e  v e s z i , 

m e ly  b á r m e ly  e la d ó n k n á l  

r e n d e lk e z é s é r e  á ll.

M o s t

Élelmiszereket
b o r o k a t ,  c o g n a c o t  é s  

l i k ő r ö k e t  is  á r u s ítu n k  

a  IV . e m e le te n .

Elelmiszer-
osztályiinkon

| a  IV . e m e le te n

j g y ö n y ö r ű e n  ö s s z e á l l í t o t t

ajándékkosárkákat
á ru s ítu n k  m in d e n  á r s z in te n .

C b m n
ÁRUHA2 BLAHA ÜJJZA-TÉR 1 - 3

Díszes

(borravaló-megváltás 10%) 

déli 12 óráig
Zónareggell._ P — .50, — .60

déli 12— 4 óráig

Ebéd-mentt
Leves, sült körettel, tészta, 
feketekávé 1.60, bérletben 1.40
Leves, sült körettel_____ 1.20
Quick-Lunch (Rögtönzött 
ebédsültek) ____________ — .60

délután fél 5— 7 óráig

Uzsonnahangverseny,
kávéhabbal és kaláccsal... — .60

Megbízható minőségek —  megbízható kiszolgálás.
%
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A  V A S A R N A P S P O R T J A
Déri premier és Sternberg repriz Újpesten

Újpest— Nemzeti 4 :2  (4:1)
A szenzáció erejével hatott a hír, hogy 

Dérit, a válogatott csapat amatőr balszélsőjét 
az Újpest pénteken leszerzödtette.

Ugyanakkor került nyilvánosságra az is, 
hogy Sternberg, az Újpestnek évek óta Amc- 
ri'-ában játszó játékosa is visszajött Ameri
kából és szintén az újpesti csapat színeiben 
fog játszani.

Újpest tehát nem hagyja magát és a sok 
tanácskozás és alkudozás helyett a tettek me
zejére lép. Maros Oszkár örökébe Újpest Kiss 
Zoltánt állította, aki mint az úszók vezére, 
már bebizonyította, hogy elsőrangú szervező 
erő, amit igazol az UTE előkelő pozíciója, 
amit az úszó- és vízipolósportban betölt.

Kiss Zoltán komolyan fogott neki munká
jához és mint a tények bizonyítják, tavaszra 
Újpest csapata ismét egyik legjogosabb aspi
ránsa lesz a bajnokságnak. Ez az erősítés és 
Potya  mesternek, a legkitűnőbb magyar tré
nernek munkája tavasszal már éreztetni fogja 
hatását és az újpesti hívek jogosan remény
kednek, hogy a bajnokság ’smét Újpestre fog 
vándorolni.

Déri bemutatkozása jól sikerült, pedig a 
legfiatalabb újpesti csatár nem is eredeti he
lyén, hanem a balösszekötő helyén mutatko
zott be. Ezen a poszton is tanujelét adta 
nagyszerű képességeinek és P. Szabóval ki
tűnő szárnyat alkotott. Potya mester kezei 
alatt tökéletes játékossá fog kifejlődni, mert 
Potya le fogja csiszolni és egyszerűsíteni já
tékát. Nagyszerűen sikerült Sternberg bemu
tatkozása. Ruganyosságából, helyezkedéséből, 
rúgótechnikájából mit sem vesztett, egyszóval 
a régi Sternberg volt, aki még jobban meg
edződött az amerikai küzdelmekben.

Ab első félidőben Újpest a rég! összeállításában állott 
fel. Avar és Jakube ismét azt a jó játékot mutatták, 
mint a Soroksár ellen. Jakube szerzi meg Újpest első 
gólját, mit a 20-lk percben Avar gólja követ. A Nem
zeti is támad és Szccsei, aki nagyszerűen játszott az 
egész mérkőzés alatt 2:l-re javítja az eredményt. Új
pest azután Kovács góljával válaszol, majd a félidő 
utolsó perceiben Avar lövi a negyedik gólt. A második 
félidőben Sternberggel és Dérivel áll fel az Újpest. A 
balszárny nagyszerű helyzeteket teremt, de Jakube és 
Avar a második félidőben sokat rontanak. A Nemzeti 
is vezet támadásokat nz Újpest ellen és a 39-ik percben 
sikerül Szecseinek szépítem az eredményt.

A mérkőzést Scnlosser inre vezette.

Soroksár ismét nyolc gólt kapott 
Hungária -  Soroksár 8:1 (5:0)

Soroksár, úgylátszik, hű marad a tradíciók
hoz. Bajnoki és barátságos mérkőzésen egy
aránt sorra szenvedi el a hasonló gólarányú 
vereségeket. Ma a Hungária látogatott Iá So
roksárra és barátságból 8 gólt hagyott ott az 
év utolsó hazai mérkőzésén búcsúzóul. A Hun
gáriában Szabó III. játszott balösszekötőt és 
nagyszerűen játszva, 3 gólt rúgott az ellenfél 
kapujába. Cseh II. és Kalmár — utóbbi csak 
egy félidőt játszott — 2—2 gólt rúgtak, míg 
Szabó II, a center helyén 1 gólt lőtt. A Sorok
sár gólját Sehmidt rúgta. A Hungáriában 
Mándi, Gergely és a bemutatkozó Szegő ját
szottak jól. A Soroksárban Zwick volt a leg
jobb.

f i Z U J  H I S . B Í U I L L P

i B i n e k  a z  M L S z -b e n  ö r ü l le k
Az elsőosztályú liga egyik ülésén valame

lyik klubvezér a tárgyalások hevében sz< műre 
vetette az M. L. Sz. éppen jelenlévő elnökségi 
tagjának, hogy az M. L. Sz. annak örül, hogy 
külföldi beszélgetések telefonszámlája nagy 
mértékben csökkent.

Hát engedőimet kérünk tisztelt M. L. Sz., a 
magunk részéről nem vagyunk abban a hely
zetben, hogy örömében osztozzunk. Az M. L. 
Sz.-nek ebben az — koncepció és nagystilüség 
hiányát híven visszatükröző — örömében nem 
osztozhat senki, aki nyitott szemmel kíséri fi
gyelemmel az eseményeket és látja, hogy 
mennyit vesztett az utóbbi években ezzel a 
szűklátókörű politikájával presztízsben, sport- 
erőben, anyagiakban úgy belföldi, mint külső 
relációkban, az M. L. Sz. Nem veszi észre az 
M. L. Sz., hogy legközelebbi szomszédainkban, 
az osztrákokban mennyiben több koncepció

BURGER és STEIN
g y e r m e k k o c s i -  és g y e r m e k j á í é k g y á r
Budapest, VII., Dob-u 11 
Telefon: 4 4 3 -4 4 . Fiók
üzlet: W»»s*;elónyl-u. 3

Gyárt:
gyermekkocsit, baba

kocsit. biciklit, tricikli:, 
autót, hajtányt, stb. leg
jobb minőségben, leg

olcsóbb gyári áron

vant
Meisl telefonja szünet nélkül szól. Állandó 
kontaktust tart fenn Európa minden na

gyobb városával.
Mindennapra jut egy halom külföldi beszélge
tés, de senki sem sokalja azt, mert mindenki 
tudja, hogy ezek az állandó és közvetleu érint
kezések építették ki azokat a nemzetközi kap
csolatokat, amelyek az osztrák szövetségnek 
— a többiekkel szemben toronymagasságban 
álló — különleges pozíciójához vezettek.

Hányszor kapcsolódott be legjobbkor Meisl 
telefonja cgy-egy külföldi szövetség főtitkárá
nak szobájába, aminek azután hasznát látták 
az osztrák egyesületek és maga a szövetség is. 

Meisl telefonjának vezetékei nem frivol 
sportpolitikát űző al- és ál vezérek helyi 
állomásáig vezetnek el, hanem elvezetnek 
messze idegen országokba, még Angliá

ba U.
Mi takarékoskodunk a telefonszámlákkal, ez
alatt Meislék Londonban játszanak az angol 
válogatottakkal és világesemények középpont
jába kerülve, még közel 40.000 P nyereséggel 
zárják angol-belga túrájukat.

Meislék az erkölcsi dicsőség mellett negy
ven darab ezrest ioobgtatnak, mint céltu
datos munkájuk gyümölcsét, mi pedig a 
külföldi telefonbeszélgetések lecsökkenteti 
telefonszámláját és legfeljebb a német 
mérkőzés 8000 pengős deficitet mutató el

számolását lobogtatjuk diadallal.
Ez a két ádat a legélénkebben világít rá a 

magyar és osztrák szövetség munkája közötti 
különbségre.

Kiss Tivadar.

A Vasas kiverte a Kupából 
a Budai il-et

VASAS—BUDAI „11” 4:3 (1:2).
A Vasas komolyan halad az első osztály 

felé. Az I. liga vezető csapatát erősen am
bicionálta az I. liga negyedik helyezettje elleni 
erőpróbája. A Va^as ezt az erőpróbát sikere
sen állotta ki és megérdemelten győzött a 
Budai 11 ellen. A Magyar Kupában tehát a 
Vasasok ménnél: tovább és legközelebbi el
lenfelük a Szeged lesz.

A Vasasok már a 2-ik percben tizenegyesből érik el 
vezető góljukat. Nem sokáig örülhetnek Azonban a ve
zetésnek, mert Polgár fordulásból továbbított labdájá
val kiegyenlít. A Vasasoknak nagy alkalmuk nyílik a 
vezetés újbóli megszerzésére, de Stanesik a Hori kezé
ből Egri által kirúgott labdát elvéti. A félidő végén 
Tárnok lefutásából Polgár megszerzi a Budaiaknak a 
vezetést.

Stanzl a második félidőben sérülése miatt jobbszél
sőt játszik. A Vasas támadásával indul u játék. Két 
Vasas-korncr után a 6. percben Bruneeker kiegyenlít. 
A 21. percben Stanzl JcekI labdájából gólt lő. 3:2.

A Vasas tovább támad és a 36-ik percben Egri kicse
lezi a budai védelmet és beállítja a végeredményt.

KISPEST—BEAC 6:2 (4:1).
POSTÁS—D.-MAGYARSAG 6:2 (4:1).

Corinthian mérkőzés.

Ön
A világítási költségek t ú l n y o m ó  r észét  ox 
áramszámla teszi, ehhez képest az izzólámpa 
áro elenyésző. A silány minőségű lámpa csak 
□ beszerzésnél olcsóbb; az áramfogyasztásbon 
azonban annál drágább! Vegye tehát csak a 
bev ál t ,  g a z d a s á g o s
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Mit szólnak az érdekelt felek 
az új autórendelethez?

Most, hogy megjelent a gépjárművek újra
vizsgáztatására és a rendszámok kicserélésére 
vonatkozó rendelet, körkérdéssel fordultunk 
azokhoz, kiket ez az újfajta megadóztatás — 
mert csak erről van szó — sújt. Halljuk, ho
gyan vélekednek az érdekeltek:

Az autókereskedő, dr. Horovitz György, a 
FíVzÉ-képviselc' igazgatója a következőket 
mondja:

— A kereskedők szempontjából az új rendelet főleg 
azokat sújtja, akiknek több új és használt kocsijuk 
vnn üzemben. Az aufultilajdonosok közül pedig az 
újubb teher ismét sokakat fog kocsijuk leállítására kész
tetni.

A hites törvényszéki szakértő, Wittenberg 
Ottó mérnök:

— A {épjárművek újravizsgáztatását teljesen Illuzó
rikusnak tartom. Az, hogy egy automobil a rendőrségi 
vizsgán kifogástalan, nem sokat Jelent, mert hiszen 
másnapra már elromolhat a fékberendezése, vagy a 
kormányszerkezete. Kifogásolom azt is, hogy a rende
let olyan helyre írja elő a rendszámot, hogy a pogy- 
gyásznak, bőröndnek az elhelyezése külön probléma 
lesz. Mindenesetre a legnagyobb hiba azonban az, hogy 
a mai viszonyok között jelenik meg ilyen rendelet.

A bérfuvarozó, Stiegler János csepeli taxis:
— November hónapban az egész keresetem 115 pengő 

volt. lls most februárban ötven pengőt kell leszurkolni 
az új számokért és a vizsgáért.

Az úrvezető, dr. F. A. orvos:
— Ea a> újabb kiadás megint közelebb visz abhos 

egy lépéssel, hogy a kocsimat leállítsam. Csak azt sze
retném tudni, hogy mi lesz a régi beszolgáltatandó 
rendszámokkal, amelyekért annakidején 25 pengét fizet
tünk Y Amint hallom, a rendőrségen egészen új kartoték
rendszert is fektetnek fel a rendelet értelmében. 
Kap-e állást ezzel kapcsolatban és az újravizsgáztatást 
igénylő nagy adminisztrációnál néhány munkanélküli 
tisztviselöf Mert ha igen, akkor még csak lenyeljük va
lahogy a dolgot.

A teher taxivállalat igazgatója:
— Harminc darab Jármüvei végzem az áruszállítást. 

Tessék kiszámítani, hogy milyen megterhelést Jelent 
nekem barmine járműre megvásárolni az új számokat 
és azonkívül, ha csak egy órát tölt egy-egy jármű a 
vizsgán, százhúsz pengő károsodás ér.

Reméljük, hogy ezek a hozzászólások, ame
lyek mind aggodalommal vannak tele, meg
gondolásra bírják a hatóságot és nem hajtják 
végre a 127.000—1032. B. M. rendeletet.

C«. E.

FUCUS-TOUflJI
1 liter pecsenyebor . . . . . .  96 fillér
0.7 liter pecsenyebor, édeskés . . 90 fillér 
0.7 liter édes furmint . . . .  160 fillér
0.5 liter Tokaji aszú ....................... 180 fillér
L E R A K A T : V -  N Á D O R -U T C A  20

Telefoni rendelésre
házhoz szállítjuk.

TELEFON: 1 8 -0 -2 3

SZOMBATHELY NYERTE A VIDÉKI 
VÍVÓBAJNOKSAGOT

Vasárnap egész nap folytatták a Műegyete
men a vidéki bajnokság küzdelmeit. A kard- 
csapatverseny győzteso Szombathelyi VC lett, 
második a debreceni Békessy Béla VC, har
madik a Szegedi VE.

Az egyéni vorsenyt Hatschok, Győri VC.
FERENCVA ItOS—CASAB LANCA í:»

Harmadik mérkőzését is megnyerte a Fe
rencváros Marokkóban. Ellenfele elég erősnek 
bizonyult, mert a Ferencváros csak két góllal 
tudta legyőzni. A Ferencváros marokkói túrá
jának végeredménye 35:1.

GÖNCZI NYERTE A BANKKÖZI 
VlVÓVERSENYT

A Posta takarékpénztári Tisztviselők SportooesOlete 
jótsikerütt bankközi zárt kardvivóversenyénck eredmé
nyei a következők: 1. őőnrzy Lajos Magyar-Olasz Itank 
7 győzelem, 2. Jele Ferenc Postatakarék 6 győzelem, 
S. Jcney Kálmán Kisipari Hitelintézet 4 gvőzelem, 4 
Zsoldos Jenő Belvárosi Takarék 3 győzelem', 5. Serbin 
János Pénzintézeti Központ 3 győzelem.

7. osztályí amatörmérkőzések.
TÖREKVÉS—FÉR. VAS. 5:2 (3:0.)
ELEKTROMOS—VI. KFC. 5:0 (2:0)

IN G Y E N  A JA N D E K , M EG  A  LEVÉLPORTOT íS V IS S Z A K A P H A T J A !
MONOJA MEG A MÚLTJÁT ES Ml FELTÁRJUK A JÖVŐJÉT

Kórjuk ai alanti szelvényt kitölteni 6*
32 fillér postabélyeg melléklésével elkül 
•leni a Magyar Hétfő kiadóhivatalába. Du 
•lapost. VI., Rozsa utca 111 . ahonnan hoz 
zánk továbbítják, mi azonnal kidolgozzak 
>nhöz visszajuttatjuk 6* 

még a levélportó visszaszerzésére la 
könnyű alkalmat adunk.

Név: — — — — — — — — —

Hetek óta működik Budapesten Maréit!
nunkatársa, akit az emberek tömege keres 
fel kérésével, hogy tanácsot Kérjenek tőle. 
Mielőtt nagyobb vállalkozásba kezdenének 

Csak a kiváltságosaknak jotott osztályra 
•izül hogy igénybe vehetik Marcii! tana 
•sait, mert egy tanáé* Európában 10 dől 
árnak mogfelelő összegbe kerül

A ..Magyar Hétfő4* olvasói azonban tel 
lesen ingyen juthatnak ahhoz a 20 évre 
előre kiszámított esemény felsoroláshoz 
amelyért eddig hatalmas összegeket kelleti 
lefizetni Feltétlen vegye Igénybe lapunk 
páratlan kedvezményét Mondja meg műit 
iát. illetve töltse ki az alanti szelvényt é* 
Marelli munkatársa megmondja jövőjét 
Hálás lesz nekünk és új híveket szorez 
akciónknak. amelyért hálásak lesznek 
Önnek.

Cím: — — — — — — — — —

Születési év: — — — — — — — — — 
Melyik évben állt anyagilag a legjobban?

Melyik évben volt komoly beteg? — — — 
Melyik esztendőben volt szerelmi vagy lelki
szempontból a legboldogabb? — — — —

J á r v a n y
idején nélkülözhetetlen a Pilavin-fürdő használata, va- | 
lamint a Pilavin tengersós fenyógőz belélegzése, mert i 
fokozza a test ellenállóképességét és oldja a hurutos í

képződményt. Fél darab Pilavin félliter párolgó vízben 
a legalkalmasabb az inhalálásra. Egy Pilavin 40 fUlér. 
Csakis négyszögletes Pilavint fogadjon el.

K é p x ö m t í v é s s e í
Imitatív próbálkozások (Békeffy L., Gách, 

Edvi-Illés ü.) helyett őszinte természetknltusz 
és ábrázolási finomságok jellemzik Krecsmár 
István bravúros hegyvidéki, fjord, tengeri és 
tavaszi hangulatait, míg Bozay László a Budai 
Szépművészeti Társulatban kiállított művei
nél a népéraéskifejezés posztexpressziomsta 
technikájú maradandó kivetítéseit találjuk.

Selejtes érzéski fej ezésü álmondain (Wolle- 
rits, Berán, Cigány) portrédivatokkal szemben 
maradandó érték Kocsis Andor dr. Dvorzsák 
főorvos n ĵe életnagyságú szoborportréja ka- 
rakterúbrázolása és jó technikája révén.

A Labriola Variété, templomi és kastély- 
falképeivel Böszörményi S. János éppoly ki
tűnő kompozíciót hoz, mint amilyen egyéni 
plein air tájainak tónusharmóuiája.

Műcsarnoki (Csók éa gy. Naggyal egyidejű
leg) és párisi kollektíváéin (Galerié Legrand, 
Galerié Bonaparte) kitűnt Frled Pál oeuvreje, 
kitől Bordeaux múzeuma és nemrég lyoni ki
állításán Herriot is szerzett képet.

Káldor László.

APRÓHIRDETÉSEK
ÚR HÖLGY VAGY ÚRIEMBER családi hajlékra taLl- 

hat, ellátással is. Esetleg úrileány, akit családtagként 
társaságunkba vonunk. „Úri házaspár 100"

KÜLFÖLDI megbízásból mindenféle férfi női ruha- 
nemürkért, lehérnemúrkért. eip„k"rt házhoz megyek. 
Springer, Szebeny Antal-tér hat. Üzlet.

NEGYVEN: VÉS elóljárósági kezelőtiszt, saját ingat
lanában >kik. házasságot kötne szerény, házias, csinos- 
külscjű nővel. Elég. ha kelengyéje van Részletes vá
laszt. rímmel, „Nem maradok agglegény" jeligére iő- 
kiadóba.

HÁZASSÁGOKAT diszkréten, eredményesen közvetít 
Kohn Lajos Miskolc. Arany János-u. 16.

HUSZONKÉT: VÉS vagyok, de érett ahhoz, hogy sor
som magam intézzem. Megismerkednék állásban lévő 
vagy önálló foglalkozásúval, aki szimpátiát tartja házas
ság alapjának Vagyonúm mindössze tízezer pcn’ó kész
pénz, húszezer értékű ingatlan, örökségem icJrnlős. Aki 
rsir.os. kellemesmodorú, házias úrileányt keres. Írjon 
frázisok mellőzésével „Komoly elhatározás" jeligére fő
kiadóba.

Megjelenik minden hétfőn hajnalban — Elő* 
fizetési ár: 2.6® pengő félévre. 5 pengő I évre.

A kiadásért felel:
Dr B Á L I N T  MÓZ ES

NYOMATOTT A STÁDIUM SAJTÓ VÁLLALAT RÉSZVÉNYTÁRSASÁG KÜRFORGÓGÉPEIN, BUDAI‘LSI, VL, RÓZSA-U. 111. 1'ELELŰS ÜZLMV.: GVÖRY ALADAR


	52

